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V306pakeHne npousHoueHN:A PPaHIy3CKOTO A3BIKA
XVIII Beka B poHETMIECKOI YACTU PYCCKOTO IIepeBofa
«DpaHiy3ckoi rpammaTukm» Ilennmepa.
HeckonpKo 3ame4aHuii o nIpeIaraeMoi KapTuHe

B 1752 r. nosiBunack nepBast pycckas rpaMMarrka ppaHIy3ckoro s3bika, «Ho-
Bas (hpaniry3ckas rpammaruka» B. E. TeroBa, nepeBoa ¢ HEMEIKOTO aHOHUMHOM
«Neue und vollstindige Franzosische Grammatik» 1749 r. IToutu copok jer cmy-
ctsi, B 1780 1., Obuta omyOnuKkoBaHa B MockBe B YHHBEPCUTETCKOW TUTOrpadun
MepeBECHHAs C HEMELIKOTO MPEToAaBaTesieM HEMEIKOTO M (PPAHILy3CKOTO S3BIKOB
MOCKOBCKOW CIaBsiHO-TPEKO-JTaTHHCKOM akajgemun «DpaHIily3ckas rpaMmmarrkal
npu kotoporr Mcnpasubitiiii Cnosaps, dpysxkeckie pasroBopsl, [locnosunst, [o-
cTolHbIs puMbyanis McTopin ¥ PUCTOWHBIS HA pa3HbIe ciydau nucMma. Mznan-
Has Ha HbMenkomb si3bikh I [lemmiepomsb. A Ha Poccilickoii nepeBeeHHAS 11.C.K.
®eopomsb CokobCKEMBY». B 1788 I BBIILIO e BTopoe u3aanue?.

«HoBas ¢panmysckas rpammaruka» TeroBa u «DpaHIy3cKasi TpaMMaTHKa
[lennuepa — nydinre nepeBOIHbIE TPAMMATHKU (PPAHIy3CKOTO SI3bIKA, KOTOPBIC
pycckuii untarens 1780-x I'T. ©Men B CBOeM pacmopsbkeHnd. HecmydaitHO 3T
TPYIbl MMEIOT HEMEIKOe MpOoucXoXxjaeHue: co BpemeH llerpa Benmkoro mpo-
CBEII[EHHAs! POCCUIICKAs AT ObliIa 3HAKOMA MPEXk/Ie BCETO C HEMEIKUM, U JI0 T10-
SBJICHUS] TpaMMaTUKK TeruioBa K M3y4eHMIO (PPaHILy3CKOTO MEPEXOHIN IOCie
MIpeIBapUTEIBHOTO OCBOCHHSI HEeMeLKoro. B cBoeil cTarbe 0 npenogaBanuu (pan-
my3ckoro B Poccun B XVIII B. B. Pxeynkuit u C. BnacoB ormeuaroT, 4uTo 3a He-
CKOJIBKO JISCATUIICTHH 110 mepeBona Grammaire Royale Frangoise lletmepa Co-
KOJIbCKUM B OmOnmmoTeke mapeBnda Asekcest [leTpoBuda uMencst SK3eMILISIp 3TOH
KHUTH Ha HEMEIIKOM si3bIKe. «I3-3a OTCYTCTBHS Y4eOHUKOB (ppaHIy3CcKOro Ha pyc-
CKOM SI3BIKE [apEeBUY OBUT BHIHYKACH M3Y4aTh (PPaHILy3CKHH SI3BIK Yepe3 HeMell-
KW, KOTOPBIM OH Yke Biajienm» [Rjéoutski, Vlassov 2013: 2].

[lepeBombl 00enx rpaMMaTWK Ha PYCCKHI MO3BOJHIM PYCCKOMY YHUTATEINIO
3HAKOMHTBCS € (DPAHITY3CKUM O€3 MPEeABAPUTEIILHOTO BIAJACHUS TPETHHM SI3BIKOM.
Ho, yBbI, IepeBos He MOT MOJIHOCTBIO CTEPETH CIIE/AbI BIUSHHUS S3bIKA-TI0CPETHHUKA.
B cBoem TtmarensHOoM wuccnenoBannn «HoBo#l (paHIly3cKol TpaMMaTHKN»
B. E. Tenmoa H. B. Kapesa u M. JI. CepreeB HanmoMHHAIOT, UTO «IIE€PEBOUUKY CIIe-
JIOBAJIO MOCTOSIHHO UMETh B BHJY COOTHOILEHHE HE TOJBKO PYCCKOH M (paHIly3-
CKOM, HO TaKXe PYCCKOH M HEMEIKOH, HeMEIIKOW U (ppaHIy3CKOH rpaMMaTHIeCKOM

' Tanpure «®paHiry3ckast TpaMMaTikay 0e3 TOMOMHUTENBHBIX YKa3aHHil Bceraa 0003HaIaeT pyc-
CKHH TepeBojt rpaMMariku [lermmepa.

2 MBI COXpaHIIN OPUTHHAIBHYIO TpaHCKpHIio COKonbekuM (Gamunuu aBropa. Janpire «lemn-
auepy 0003HaYaeT U3JaHus PyCCKOro repesosa, a Pepliers matnHckuME OyKBaMU — W3JaHUSI HEMELIKO-
IO OpUTHHAJIA.
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(...) cuctem[b1]» [Kapesa, Ceprees 2016: 59]. ®@. CokonbCKkuii OKa3ayucs B TOH ke
camoil curyaruu, yto B. TeroB, u noib3a ero nepeBoja Jyisl YuTaTelns, He Bia-
JEIOMIETO HEMEIKMM, BO MHOTOM 3aBHCEJa OT €ro CIIOCOOHOCTH afarTHPOBaTh
JUISL pYCCKOM IyOIMKM onrcanue (GpaHIly3cKoro, COCTaBICHHOE JJIsl HOCUTEIel He-
MEIIKOTO.

Hacrosimiast pabora nocpsiiieHa (poHeTHYECKOM yacTu rpammaruku [leruepa,
KOTOpasi COCTaBJIsET MepByto miaBy «O OyKBax M CJIOBaX, MX M300PaKEHIN U BbI-
roBopb» mepBoit yactn yueOHMKa «O MpaBONKCAHIN U IPOU3HOIICHIM). AHATN3H-
pysi 9TH TepBble BaYKHEHIINE CTPAHHIIBI KHUTH®, MBI TOCTABUM Ce0sl Ha MECTO pyc-
CKOT'O YMTaTeNIsl U T0CTapaeMcsl BbISICHUTH, HACKOJIBKO BepHa mpenioxeHnHas Co-
KOJIbCKUM KapTuHa (panity3ckoro npousHomenuss X VIII B. [lns atoro mel ocra-
HOBHMMCS Ha HECKOJIBKHX OCOOCHHO TPYAHBIX WM CIIOPHBIX MOMEHTaxX (POHETH-
YECKOT0 ONMUCaHus U TpaHCKpunuuii COKOJIBCKOTO.

Jis mpaBUIBHOMN OLIEeHKH OpOIMUIECKON YaCTH PYCCKON BEPCUH IPaMMaTHKH
[lennepa HeoOXOAMMO UMETH B BUAY TPH Ba’KHBIX MOMEHTA.

1) IlepeBonHblit XapakTep rpamMmmaruku. [Ipu monbITke H300pa3uTh 3BYKH O/I-
HOTO SI3bIKa CHCTEMOW MHCbMa JIPYTOTO SI3bIKa HETOYHOCTH HeMHHYyeMbl. OHU MO-
T'yT OBITh CBEJICHBI K MUHUMYMY, €CJIH MpeJlaraeMble TPAHCKPHITIUH 0OHO3HAUHbL
U COOMIONIEHBI ¢ nocredosamenvrocmyvio. Ho ecnu pycckuii nepeBoJuuK He10CTa-
TOYHO 3HAKOM C (DpPaHITy3CKHM ¥ ONHUpPACTCS IS MEPeaadn 3BYKOB (ppaHITy3CKOTO
Ha HEMELIKUE TPaHCKPUIILIMHU, TOIIa B IEPEBOIE HETOYHOCTU HEMELIKOTO OpUTHHAJIa
Kak OyJTO BO3BOASTCA B KBaJpaT.

2) dpanmysckas ponerrka Bropoit monosunabl X VIII B. HaxoauTes B iepexos-
HOM coctostHud. Opdosnnueckas Hopma «Benukoro Bekay Jlronosuka XIV nocra-
TOYHO XOPOIIO M3BECTHA M MpodyHa. Eciu BepuTh rpaMmarukaM, oposmudecKas
Hopma XVIII B. coxpansieT OOMBIIMHCTBO 0COOEHHOCTEH, KOTOPhIE OTIMYAIOT €
OT COBPEMEHHOM HOPMBI: PEIEBAaHTHOCTH OIMMO3UIMU CIOTOB MO MPU3HAKY JOJ-
rOTHI, Tpou3HoIIeHNE GOHEMBI /1/, 3BYK [ moiiillée, npenmyiiecTBo [we] Hal [wa]
u npyrue. Ho yxe Hayanoch OONBIIMHCTBO TEX MPOILECCOB, KOTOPHIC MPHUBEAYT
K COBPEMEHHOMY Ipou3HoeHuto. Korna umeHHo npousouuin uzmeHenus? bosib-
HIMHCTBO aBTOPOB (hPaHIy3CKUX HOPMATHUBHBIX TPYAOB OOJbIINE KOHCEPBATOPHI.
Yacto 3aTpyAHUTENIBHO MOHATh, KOTJa YXKE H3BECTHOE, HO CUHTAIOIIEECs HEKOp-
PEKTHBIM JIECATBIO T'OJaMM paHee U3MEHEHHE CTallo IIpU3HaHHON HopMoii. Ilepen
TEM, KaK OLICHUTh TOYHOCTh TpaHCKpUIuii COKOJILCKOTO, IPUIETCS CHavYasa ycTa-
HOBHUTb, YTO MMEHHO OH JIOJDKEH ObUT M300pa3uTh. DTO U COCTABUT HAMOOJBIITYIO
4acTh Hallel padOTHI.

3) Ilepeson Coxonbekoro Beimen B 1780 . B ocHoBe rpammaruku [lerumepa
nexuT «DpaHiry3ckas TpaMMarika o HoBomy miany» («Grammaire frangoise sur
un plan nouveauy) otua broddre, npenonasarens koinexa Jlronosuka Benukoro,

3 19 crpanun B nepom uznanuu 1780 r., 17 Bo Bropom u3manuu 1788 . Uto KacaeTcst mepBoi,
(oHeTHYECKOI ITIaBbl, 3TH U3/IaHHUs MOYKHO CUMTATh PAKTHYECKH UJICHTHYHBIMHU. J{ake OreyaTky qaiie
BCETO HE HCIIPABJICHBI BO BTOPOM H3JaHHH. EJIMHCTBEHHOE 3HAYUTEIILHOE PA3JIMYNE OTHOCHTCS KaK pa3
K (DOHETHUECKHUM TpAaHCKpUIIUsIM. Kak mpaBuio, KOHEUHBIH b, KOTOPBIH YIIOTpeOIseTcst cucTeMaTnuie-
CKH B IIEPBOM H3/IaHNH, HCYe3 U3 BTOPOro. TeM He MeHee, «0CBOOOXKICHHO» TakuM o0pa3om rpademe
COKOJNBCKHI HE MPUIAaeT HUKAKOTO YCIOBHOTO ()OHETHYECKOTO 3HAYCHHSI BO BTOPOM M3/IaHUH.
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omyonmukoBanHas B 1709 1. Ilpu akTUBHOCTH MpoIrieccoB (hOHETHUECKUX MEpeMEH
Ha npoTspkeHnu X VIII B. 71 rog — 310 ovens Oomnbioit cpok. Kakoe umeHHO co-
CTOSTHHE s13bIKa OTpaxaroT TpaHnckpuniuu Coxonbekoro? IlpousHomenne BpeMeH
Bropdre? Dnoxu counnenus: rpammaruku [lerumepa? Mnu ronos nepesoga Co-
KOJIBCKOTO?

B Brimeyniomsiaytom tpyae B. E. Terosa H. B. Kapesa u M. JI. Ceprees noj-
poOHO paccmarpuBasii cooTHomeHue «HoBo#l (paHIlycckol rpaMMaTHKU» U ee
HEMELKOro MCTOUHMKA. OHU MPUIIUIM K BBIBOAY, YTO «aJanTalus TeKcTa JUIsl pyc-
CKOTO 4MTaTellsi He Oblla CYIIEeCTBEHHOU 1 mocienoBarenbHoi» [Kapesa, Ceprees
2016: 58].

[TepcriektnBa HacTosiel paboTel apyras. B 1ieHTpe Haiero BHUMaHUs OKa-
JKETCSI He COOTHOIIEHHUE NIEPEeBO/la C METasI3bIKOM OPUTHHAJIA, 3 COOTHOLIEHUE PyC-
CKOTO TIEpPEBO/Ia CO CBOMM TIpeaMeToM — (paniy3ckum si3bikom X VIII 8.4,

1. Ilnan opdodnuveckoii yacT «PpaHIy3cKoil rpAMMATHKI»

B cBoem nepeBone CokoiabCKMii HUUYTh HE OTCTYMAET OT IUIaHA OPUTHMHAIA,
KOTOPBIH B CBOIO OYEpe/Ib BOCIIPOU3BOINUT B OOIIMX YepTax IUIaH IMOYTH BCEX HOP-
MaTHUBHBIX (PPaHIy3CKUX MCTOUYHHKOB, B TOM uncie u bropdse’. B pycckux u He-
Melkux u3nanusx [lemuepa nepsas riaBa rpaMMaTuKU COCTOMUT

— W3 npuBelneHUs (PpaHIy3ckoro andaBuTa ¢ TpaHCKpUIILMEH (PpaHIy3CKHX
Ha3BaHU OyKB;

— W3 CIHCKA IIACHBIX U COTVIACHBIX 3BYKOB;

— U3 mepeyHs Bcex OyKB MJIM cOYeTaHHH OyKB, MPUBEACHHBIX B al()aBUTHOM
nopsiaike, 0003HaYAIOMNX 3BYKH (hpaHIry3cKoro si3bika. Kaknoi Oykse mim codera-
HUIO OYKB MOCBAIIAETCS pyOpHKa, COAeprKaIas OnMcanne 0003Ha4aeMoro 3ByKa 1

4 Kaxk Bce aBropsl XVII-XVIII BB., B cBoeM omucanun (HpaHIly3cKOro Mpou3HOIIeHus [leruep
MMOCTOSIHHO MyTaeT TPU YPOBHS aHaiIM3a — rpademy, 3ByK (KOHKPETHYIO peanu3anuo GoHeMsl) 1 ¢o-
HeMy. ITocTossHHO BCTpedaroTest Takue (GOpMYyIHPOBKH, KaK «4 MPOU3HOCHUTCS KaKb...; Aient, ayent Ha
KOHITE IITaroIoBbh MPOM3HOCHUTCS KaKb...» U T.J. Pazymeercs, ¢ JIMHIBUCTUYECKOW TOUKHU 3pEHHMS Mpa-
BUJIBHO ObLITO OBl «4 unTaercst kKak». Mimeercs B BUy onucaHue 0003HAYEHHOTO OYK60U WM COYeTa-
HHEeM OYKB 38VKa, KOTOPBIH SIBJISICTCS] KOHKPETHOM peann3anneil onpeaeneHHon ¢ponemoi. Ho unrareiio
«DpaHITy3CcKOi rpaMMaTHKM» HE 10 (POHEMBI, ETO HHTEPECYET TOIBKO COOTHOILIEHHE MEXIY TEM, UTO
HaMMCaHO, U KOHKPETHBIM 0003HagaeMbIM 3ByKoM. Ilo3aTomy B HacTosimeM komMeHTapuu Ilerummepa
TIOCIIETyeM eTo IIpuMepy U OyJIeM TOBOPHTH O «IIPOM3HOIICHHN» OyKB, UMes B BUTy 0003HaYaeMble MU
3BYKH, OCO3HaBasl HENIPABMILHOCTH TAKOH (POPMYIHPOBKH. [0BOPS 0 2nachbix U coenacHwlx, Jaiie BCero
OyzieM MMeTh B BHJy KOHKPETHBII 3BYK M Toraa OyaeMm ynorpeOnsTb Myxckoit pox. Korma peus uaer
0 IIACHO# MJIM COrTacHOM BooOIIe (Kak 0 hoHeMe, Tak U 0 ee peann3aluy 1 0003HaYeHUH ee OyKBaMu),
OyzneM ynoTpeOsaTh KeHCKUN pol, a i 0003HaueHHsT OyKBBI — JKEHCKHI WJIM K€ CPEIHU, 10 MpH-
mepy Coxonbckoro. [ poHeTHIecKol TPAaHCKPHUITLIUK B IPSMBIX CKOOKaX yIOTpeOISIOTCs 00mmenpu-
HSTBIE BO (DPAHITy3CKHX HOPMATUBHBIX TPaMMAaTHKaX M CIOBAPSX 3HAKU MEXIyHapOIHOTO (hOHETHUe-
ckoro andasura. [To ymoruanuro B Hactosiieit paboTe 1oy (OHETHKON (PaHIy3CKOTO SI3bIKA UMESTCS
B Buy opdosnmueckas Hopma X VII-XVIII BB. be3 nonomHnTenbHbIX yKa3aHUH TPAHCKPUITLUH B MEXK-
JIyHapoaHoM (oHeTrdeckoM andasute orpaxaroT nponsHomenue X VII-XVIII BB., a He coBpeMeHHOE
(paHIly3cKoe MPOU3HOIICHNE. YCTOHYINBOE MECTO yAapeHHs BO (PaHI[y3CKHX CIOBAX — Ha Tpea-
TIOCJIEHEM CIIOTE B CIIOBAX, 3aKaHUMBAIOIIMXCS Ha [9], M Ha TOCIEHEM CIIOTE B OCTAIBHBIX CIIydasX —
He ykasbiBaeTcs. 11 GoHeTnuecKkol TpaHCKPHIIINU PYCCKHX 3BYKOB YHOTPEOISeTCsS KHPUINIHIECcKast
TPaHCKPHIIINS, a He MK TyHAPOAHBII GpoHeTHueckuii andasut. Takum oOpa3oM, cpasy BHIHO, O 3ByKax
KaKOTO sI3bIKA UAET PEUb.

5 Cwm. [Buffier 1709].
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€ro TPAHCKPHUIIIHUIO PYCCKUMH OykBaMu. Yaime BCEro MpUBOAATCS TPHUMEPHI C
TpaHCKpuIuen. B 3Toit yacTu Hanbosee IIMHHBIC CTaThH TOCBSIICHB OyKBaM £
(m7st pa3nuuMs OTKPBITOTO, 3aKPBITOro U O6e3riacHoro e), H u S (U1 OTInuus TeX,
«KOTOPBIE HE MPOU3HOCATCS», OT TEX, KKOTOPBIE IPOUZHOCSTCS).

— Kak B OonpmmHCTBE ()paHIly3CKUX UCTOYHUKOB, TOCIIETHUE CTPAHUIIBI TTIABBI
COCTABIISIIOT HEOOJNBIIONW TPAKTAT «O MPOU3HOIICHIN COTIIACHBIXD CJIOBh Ha KOHITh
(sic!)®». B HeMeIKoM OpHUTHHANC 3TH CTPAHUIIBI PA3IACISIOTCS HA TPU KPATKUX
Haupt-Regeln n oque nocnenanii paszaen mox Ha3BanueMm Besondere Regeln, B xo-
TOPBIX paccMaTpuBaeTcsl B an(aBUTHOM IOPS/IKE NMPOU3HOIIEHHE KOHEYHBIX CO-
[JTaCHBIX. B pycCcKOM jke IepeBojie TPEThe «IIIaBHOE MPABHIIIO» CIMIOCH C «0COOCH-
HBIMH IPAaBIJIAMI» HEMELIKOW BEPCHH, U OCTABIINECS YaCTH HEOOIBIIOT0 TpaKkTara
MPOCTO OTMeueHkI udpamu 1, 2, 3 6e3 TekcTa (B HEMEIIKOM IU(PHI OTCYTCTBYIOT).
Omubka He ucrpaBiIeHa BO BTOPOM n3nanun. K Hell 1 CBOIUTCS BCs pa3HHIIA MEX-
JIy HEMEIIKUM OPUTHHAJIOM M PYCCKOW BepCHEl MepPBOM IIaBbl KHHUTH.

Kak B opurunase, Tak ¥ B IepeBo/Ie TIaBa 0 MPOM3HOIICHHN 3aKaHYMBACTCS Ha
CJIC/IYIOIIEM 3aMEUaHMu:

[MPUMBUYAHIE: Bb celi maBb o npousHoieHin Oykeb rub cell * 3HaKb MoCTaB-
JeHb, TO pasymMbTh HaJ00HO, YTO MPOM3HOMICHIIO TOTO CJIOBA Ch OYKBOK TOUHO
n300pa3uTh ObIJIO HE MOXKHO, HO OHBIXb IIPOU3HOIIEHII0 YYUTHCS JOIKHO U3YCTHO
[Meruep 1780: 18-19].

NB. Wo neben hie obstehenden Artickeln dieses Zeichen * beygesetzt worden, sol-
ches bedeutet, daf3 die eigentliche Aussprache selbiger Sylben, mit unsern Buchsta-
ben nicht konne vorgebildet, sondern von einer lebendigen Stimme miisse erlernet
werden [Pepliers 1749: 13].

OT0 mpenynpexaeHne MMOBTOPSAETCS B PyCCKUX M3IAHUSIX B CHOCKE IPU TPaHC-
Kpuriun ciaosa heureux: «IIpousHomieHie eu yauTbes 10IKHO n3yctHO» [[lenmuep
1780: 7].

6 BMeCTO «COIIacHbIXb Ha KOHILE ciioBb». B u3manun 1788 roma omeuarka oCTaeTcsi HEUCIIPAB-
JICHHOH.

14



OJINBbE A3AM

2. OpaJjbHble IJ1acHbIe
2.1. Cnucok ¢paHIY3CKHX OPAJbHBIX IJIACHBIX 3BYKOB M HMX TpPaH-
CKPUIIIHS PYCCKUMU H HeMellKuMu OykBamu B rpammaruke [lenmiuepa

Tabnuma 1

TpaHCKPHIIIUU OPAJIBHBIX [NIACHBIX 3BYKOB’

A. mponsHocuTCs Kakb Pocciii-

A, wie ein teutsches lautes

IICHb

[a] a a
CKOe a a
Ipumepos npu 6ykse A ne npusooumcs®.
[garsd] gar¢on rapcoH garf3on
[sa] ca ca Ba
als ein einfaches langes a
la:] a | IPOM3HOCHUTCS KaKb JIOIT0€ a a
ausgesprochen
[a:39] aage, dge Tparnckpunyuu npusedenno2o npumepa Hem
E fermé zanepmoe wnu ocmpoe E fermé, das geschlossene
le] € MIPOU3HOCHUTCS KaK e ¢h oder scharfe e wie eh
g;réea(:;ztl))}:li I npeamMOI0Ib prehambiile
[e:] e eh
[parle:] parlez napie parleh
[¢] ) E ouvert omxpwimoe Wiu 0071~ 5 E ouvert, Qas offene oder
20e PONU3HOCHUTCSI KaKb 2 lange e, wie d
[ferme] fermer - farmeh (fermer);
[ferma] ferme bopmn (ferme) -
[3eryzalem]
lerusalem 1e | Kepysanemp 169 !Scheriisalem
[egzamen] examen [imen] lekcaMeHb examen
hymen lumens (1780), rumen (1788) himen (sic)
€CThJIH Ha OHOMB CTOUTD wenn es mit einem
[e:] 3 | obneuenie'” i | circumflex gezeichnet ist
[be:ta] béte 0dTh bite
[pre:te] préter'! mpaTe tdh | prihteh
eun | Ilepeo /n/ seyk [e(:)] 4 | B remeyrom e opucuna-
MPAHCKpUOUPYemcsl 8 pycCcKom Jne mpanckpunyus [e(:)n]
nepesooe Kax eHb He omauYaemcs.
[pema] peine !ah | pdhne

7 B tabnuuax cieBa HampaBo: 1) GpaHIly3CcKHil 3ByK U IPUMEPBI; 2) pyCccKast TPAHCKPHIIIHS 3BYKa;
3) ommcaHue 3ByKa M TPAaHCKPHIILHS 3ByKa B PyCCKOM IlepeBojie; 4) HeMeIKasi TPAHCKPHIIIHS 3BYKa;
5) onmcanue 3ByKa ¥ TPAHCKPHUIILHUS 3BYKa B HEMEILIKOM IIEPEBOJIE.
8 Korma npuMepoB MpH OITMCAHUHU 3ByKa HET, IPUBOJSITCS TIPUMEPBI U3 IPYTHX CTATCH.
° BOCKIIHIATEILHBIM 3HAKOM OTMEYAeTCsl COYeTaHne OyKB, KOHKPETHO BCTPEUAIOLICECs B TPaH-
CKPHIIK HEKOTOPBIX PHIMEPOB, HO OTIMYAIOIIEECs OT TOT0, KOTOPOE M3HAYAIBbHO MPEIaraaoch s

nepeaavu 1aHHOro 3ByKa.

10 TTermiep OMIHOGOTHO OTOXKAECTBISIET OMKPLIMOCD € C €T0 00A2OMOL.
11" B nemenkom opurunaie u usnanuu 1780 rona préter. B pycckom usnanuu 1788 roma ¢ omnevar-

Ko — préter.
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ol e E muét 6e3rnacHoe e BecbMa R E muét, das stumme oder
p!2 | THXO BBITOBAPUBACTCS, HIIH stille e wird sehr dunckel,
4T00BI ¥ COBCEMB OHAro He oder gar nicht gehoret
CJIBILIHO OBLIO.
[parlere] parlerai R - R parlereh (parleroi)
[parlore] parlerais napiepe (parlerois, sic!) -
[i: parlot-&:kor] .
ils parlent encore ¢ |unapia-TaHKoOpb e |1parle tankor
Eu 1pou3HOCHTCS TaKb KaKb
051 ciu Tpu Poccitickis OyKkBbI s
A P YKBbL, Eu, wie 6
{pe |0€ ONMHUMB CIOTOMB MpOH3HE- Oen. wic 6
[ce] CTH JIOJDKHO (...) 0 ’
(*) [IpousHoOIIEHIE €U YIUTHCS
JIOJDKHO M3YCTHO.
Oeu, KaKb 10
[scer] sceur io |ciloeps 16h | B6hr
[ee:] mom [o:]'3 ioe oh
[bee:rra] beurre 610eps bohre
[ce:ra] heure i6epb 6hre
[o:] ioe 0
[y()re:] heureux 1opioe* irod
. I, npou3HOCHUTCS KaKb . L .
[i] u ? p. " L. i |1, wie ein teutsches i
Pocciiickoe i (sic)
[inimitje] inimitié WHUMUTIE inimitjeh
Ecteiin Ha xoHub cnoBa [0e3- Wenn es am Ende des
IJ1acHOE €] TIACHYI0 Mpeab CO- Worts einen JVocalem vor
. 6or0 umbers, To He BhiroBapu- | ., |[sich hat, wird es gar nicht
[i:] u N ih .. .
BaeTcA, a MPEIbUAYIIEH CIOTh gehoret, die vorhergehende
OBIBaCTh HOJTOH Sylbe aber etwas lang aus-
gesprochen
[vi:] vie BU wih
[ri:] rient pu rih
[5] 0 | O npousHocHTCs Kakb Pyckoe o | o | O, wie ein teutsches o
[proze] projet TIPOXKD prosché
[o:] 0 | Eau npon3HocHUTCS, KaKb O o |Eau, wie o
[bo:] beau 60 ! oh | boh
Ou NIPON3HOCUTCS KaKb Ou, wie u
[u] y P g u
[bu] bout oy bu
[kur] cour Kypb !uh |kuhr
[u:] Y | Oue kaxsb y nonroe uh | Oue, wie ein langsames u
[bu:] boue oy buh
*U xaKb 10 . | U, wie i
[yl 10 i |
[by] but 610 bii

12 B 9T0M CTOJIOLE O 3HAYUT «HE TPAHCKPUOHPYETCSI».
13 Tounoe npousHoIIEHUE don2ozo eu B beurre, heure B XVIII B. ([ce:] uiu [@:]) HENB3sT BOCCTaHO-

BUTb C TIOJTHOH YBEPEHHOCTBIO.
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2.2. CocTaB cuCTeMbl OPAJbHBIX IVIACHBIX 3BYKOB BO ()paHIy3cKOM

s3bike XVIII B.

Ha ocHOBe coBpeMeHHOTO (PpaHITy3CKOTO SI3bIKa B TIPUBEICHHBIX 3/1€Ch TA0IH-
[1ax OTIMYAIOTCS 10 Ka4decTBY 3ByKH [a] u [a], [0] u [0], [ce] u [¢]. Ho Takme pas3-
muunst octatotes st X VI u XVIII BekoB runorerndyeckumu. He cymecTtByet of-
HO3HAYHBIX JIOKA3aTeIhCTB B TIOJB3Y PA3IMUMUS 110 MPU3HAKY TeMOpa B OITUCAHUSIX
HOpMaTUBHBIX HCTOUHUKOB X VII B. OpasnbHbie IacHble OTIIMYAIUCh TOT/IA IO TIPH-
3HAKy JIOJITOTHI, ONIEPaTUBHOMY Ha (poHoIOTHYecKOM ypoBHE 110 kKoHia X VIII B.,
HO yTpaTHBIIEMY CBOIO peneBaHTHOCTH B XIX B. DHapa [Hindret 1687: 133—134] u
Beien 3a HuM Onuse [Olivet 1760: 87-89]'* nmpuBoasT He HCUEPITBIBAIOIINE, HO J10-
CTaTOYHO BHYIIUTEIBHBIE CITUCKA OMOHUMHYECKUX CIOBO(OPM, KOTOPHIE OTINYA-
I0TCs1 TOBbKO AonroTol miacHoi. Merounnku XVII-XVIII BB. ludne, Duaps, Jla
Tym u Penne-Jlemaps, Bamnap, Omuse, ®@epo, Jomepr [Chiflet 1659: 172-200;
Hindret 1687: 132—-197; La Touche, Regnier Desmarais 1730: 69-92; Vallart 1744:
39-47; Olivet 1760; Féraud 1768; Domergue 1778: 198-212] equHomiacHo pas-
JMYAIOT JIOJTHE U KPATKUE TJIACHBIC, KPATKUE U JIONTHE TUPTOHTH, HO UCTOYHUKH
XVII B. u 6onpmmHcTBO McToUHMKOB XVIII B. HE YTOUHSIOT, UMEET JIM JOJTOTa
racHOW BiusHUE Ha ee kadecTBO. g XVII B. MOXKHO C yBEpEHHOCTBIO BOCCTa-
HOBUTH TOJIBKO CJIETYIONIYIO CUCTEMY OpaIbHBIX COITIACHBIX 3BYKOB:

Kparkue Jlonrue
[a] patte [a:] pate
[e] chanté [e:] chantée
[e] clerc [Kkler] [e:] clercs [kleir]
[o] petit
[ce] peur [ce:] beurre
[i] il [i] [i:] s [ic]
[o] pomme [o:] paume
[u] cou [u:] cous
[y] venu [y:] venue
[we] Roi [we:] Rois

B BeimenpuBeneHHoi Tabiuie 3HaKU 0, @, @ ynorpeOnsioTcs yciIoBHO, 0e3
yKa3aHUsl Ha OTKPBITOCTh WJIH 3aKPBITOCTh TIIACHOW, KOTOpast K STOMY BPEMEHH OfI-
HO3HAYHO YCTaHOBJIEHA TOJBKO JUIs [e] U [€].

2.3. lonrue u KpaTKHe INIaCHbIE M UX TeMOp

Onno3unus racHbIX MO JOJITOTE TaK 3HAUYNTENIbHA, YTO OHA 3aHUMAET OTACIb-
HbIE pa3ieibl B HOPMAaTUBHBIX npousBeneHusx X VII B. B opdoanuieckom Tpakra-
Te DHApP?, HapuUMep, 3-1 IIaBa O JOJITOTE CJIOTOB 3aHUMAET LENbIX 65 CTpaHuIl.
[IpoGnema HONTOTHI CYUTANACH B T€ BPEMEHA OJJHUM M3 TPEX ITIaBHBIX (hOHETHUE-

14 Olivet nurupyercs 31eck 1o usganuio 1760 r., HO nepBoe u3ganue BoIwio B 1737 1.
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CKHX BOIIPOCOB, 3aCITy’KHBAIOLIIMX OCOOOT0O aHANIMW3a Hapsay C MPOM3HOIICHHEM
KOHEYHBIX COTJIACHBIX U MPOU3HOIICHHEM TpeX BUIO0B E 13,

[To Tomy ocoGoMy 3HaYEHUIO, KOTOPOE ITyPUCTHI IPUAAIOT JOJITOTE CIIOTOB, MO-
HSITHO, YTO B KMBOW PEYH OMITO3UIUS TI0 JOJITOTE YK€ TJIe-TO HAYMHACT yTpadyu-
BarhCs: «[IpaBMIIBHOCTH TIPOU3HONICHUSI BO MHOTOM 3aBHCHUT OT COOIIOICHHS JI0JT-
TUX M KPaTKUX, a TOYTH BCE, BKIIOYAsT YUCHBIX M MPOCBEIICHHBIX JIONCH, JIeIaroT
OIIMOKH B ATOH 001aCcTH: MapukaHe OOBIYHO MMPOUZHOCST MOCIIEHIE KPATKHUE CIIO-
T'H KaK JIONTHE, U HOPMAHIIbI, OPETOHIIBL, JKUTETH 00acTi AHXKY M BCE JKUTEIH
TOpPOJIOB, PACTIOJIOKEHHBIX BIOJb Jlyapbl, MPOU3HOCAT KparKhe MPEArocCieHue
ciiory kKak jgonrue. [loatomy He OyneT JTMITHAM JaTh NpaBUiia [IIPOU3HOIICHUS JI0T-
I'MX U KpaTKuX CJI0roB]»!e.

Ho cucrema eme npouHa, u JeT 4epe3 COpoK mocie yuyeOHnka DHAPD BhIIET
3HaMeHUTHIN « TpakTar o (paHIry3cKol nmpocoanny wicHa OpaHIly3CKoi akaeMun
ab6ara 1’OnuBe (1682—1768). DTa KHUTA CTAaHET TAJIOHOM (PAHITYy3CKOH MPOCO-
JIH Ha CIIEAYIOIINE ITOJIBEKA.

Kak Hu crpanno, Ilermep npakTU4ecKy HE 3aTparuBacT BOMPOC O JOJTOTE
IIacHBIX. B TepBO# m1aBe MONToTa MIACHBIX AKCILTMIUTHO YIIOMHUHAETCS TOJNBKO
JIBa pasa, B cBsi3u ¢ opdorpadueii. [IpaBaa, MUMOXOIOM 3KCILTUIIMTHO MTPU3HACTCS
BO3MOKHOCTB CYIIECTBOBaHUS JIFOO0H JONTOH TIIacCHOW, HO YIOMHHAETCS TOJIBKO
OIHa M3 HECKOJNBKHX TMO3HIHUI, B KOTOPBHIX INIacHast 00sM3aTeNbHO MPOU3HOCHTCS
Joroii: «E muét (...) ecThIM Bb KOHIIE CJIOBA IIACHYIO MTPeb 00010 uMbeTs, TO He
BBITOBAPUBACTCS, a TPEIBUIYIICH CIOTh OBIBACTH JIONTOU: Vie, BH; rient pm» [Ile-
wmmep 1780: 5]. Ymomwuuaercs taxxke [Ilemmumep 1780: 11] ymnunenue [u:]
B boue B oTInuue OT Kparkoro bout (boue [bu:] (rpsi3e) # bout [bu] («xkpait» umu
CKUTIATY).

[IpaBuiio MO3UIIMOHHOTO YAJTUHEHHS TJIACHOMW, 32 KOTOPOH CIelyeT e muét B
si3pike X VII-XVIII BB., 0cOOEHHO BaXKHO, TaK KaK OHO MIO3BOJISIET OTINYATh 1) MyXK-
CKOM POJI OT KEHCKOTO B NIpUJIararelbHbIX U MPUYACTHAX, 3aKaHUIUBAIOLIIXCS JIFO-
0oii TitacHO#, KpoMe [9]: chanté [[dte] (MyX)cKol pon) # chantée [[ate:] (keHCKMIA
pon); 2) BO MHOTHX TJIarojiax 3-e JUI0 €AWHCTBEHHOTO YHCIIa C KPATKOM TIIaCHON —
oT 3-ro JuIla MHOKECTBEHHOTO YUCIIA C JAOJITOM IIACHOM: 7it [ri] # rient [ri:].

K coxanennto, 0 TOM, 9TO B KOHEYHOM yIapsieMOM CJIOTe TIPU HAJTMIUH HEMOU
KOHEYHOU OyKBBI § MIJIM X KpaTKasi racHasi TOKe aBTOMaTHUECKH TPEeBpaIiacTcs B
JIONTYI0, HE TOBOPUTCS HU CIIOBA, XOTS ATO MPABHIIO TOXKE UMEET MEPBOCTEIICHHOE
MOp(OJIOTHYECKOEe 3HAYCHHE B CHUCTEME TOTO BPEMEHHU. B CyIIeCTBUTENBHBIX H
NpUIaraTelIbHbIX B OOJBIIMHCTBE CIy4aeB OHO MO3BOJISIET PAa3INyaTh MO PU3HAKY

15 Tlocmenmsist TeMa cTaja ropasno MeHee aKTyalbHa C MOSBICHUEM CHCTEMBI aKIICHTOB B «HOBOI
opdorpadpum» (cMm. 2-10 mmaBy «@paHiy3ckoil rpaMMaTikm»), u ykazanus Ilerumepa o £ [[ermep
1780: 4-6] npenHa3HauYSHBI IOMOTaTh YUTATEIIIO PA30UPATHCS C pa3HBIMY 3HAUYSHUSIMU OyKBBI € B Macce
KHUT, Halle4aTaHHBIX CO CTapoii ophorpadueii.

16 “Comme 1’observation des Longues et des Bréves fait une grande partie de la régularité de la
prononciation ; et que presque tout le monde, et méme des gens scavants et éclairez péchent dans cette
observation ; les Parisien pronongant ordinairement Longues les dernieres Syllabes qui sont Bréeves, et
les Normans, les Bretons, les Angevin, et tous les Habitants des villes situées le long de la Loire pronon-
cant longues les pénultiémes syllabes qui sont bréves, il sera bon d’en donner des régles. ” [Hindret
1687: 135].
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JIONTOTHI KOHEYHOW TIIACHOM €IMHCTBEHHOE YHCIIO OT MHOXKECTBeHHOro: un Grec
[grek], des Grecs [gre:k]; un canard [kanar], des canards [kana:r] [Hindret 1687:
134, 136-137]. Eme B XVIII B.: «Les Ducs de Saxe [mpousnocutcs kak| lé Diic de
Saxe» [La Touche, Regnier-Desmarais 1730: 15].

[Mermnep Taxke 00XOAUT MOTYAHUEM TPAMMATHYECKYIO PA3ITHUUTEIBHYIO POITh
OTIMO3HIINH IO TIPU3HAKY JIOITOTHI B CHPSKEHUH TIIAaroiioB B subjonctif. B rmaromax
BTOPOIi TPYIIIbI HA {7 TUMNA finir GOPMBI «HACTOSIIETO COCIIArareJIbHOTO HAKJIOHEe-
HUs»!7 M «IPEXOIAIIEro COCararebHOro» opdorpaduueckn OMOHUMHUYHBL (32
UCKJIFOUEHHEM 3-TO JIMLA €AMHCTBEHHOI'O YMCJIa), HO OHU HE SBIAIOTCS oMOo(oHa-
M. [TockonbKy mepen ss OKOHYaHUH «IIPEXOSIIEro COCIaraTeIbHOT0» BCe Iiiac-
HBIC YJUIMHSIIOTCS, il faut que je finisse [finiso] (HacTosiiee BpeMs) OTIIMYACTCS OT
il fallait que je finisse [fini:sa] (mpexonsee).

Bropoti pa3 B rpammaruke Ilemuepa 1onrora NiacHbIX YIIOMUHAETCS IO MTOBO-
Ny 3HaueHus accent circonflexe: «Aa nuIIeTCs MO CTAPOMY, U IPOU3HOCUTCS KaKb
J0JIro€ @. A 10 HOBOMY OHO @ BBIIIyCKaeTcs, a BMbcTo Apyraro ctaHoBUTCS 00-
JICYCHHOE, U TaKhb MPEX/E MUCATH jsaac, aage, baailler, a npinb muiyTs jsdc, dge,
bdillery [Ilermuep 1780: 2]. 3aech TOXE JI0JTOTA TIIACHON paccMaTpUBACTCs O0JIb-
nre ¢ opdorpadpuveckoit Touku 3peHus, yeM ¢ GoHeTrueckoi. MOKHO OBUIO 0XKH-
JIaTh YTOYHEHUs XOTs Obl BO BTOpOi#i T1aBe «O crirh vt ynapeHiu ciioBb», HO 371€Ch
TOXKE Pa3INnIre MEXTy CIIOBAMH TI0 JIOITOTE TIIACHOI PaccMaTpUBAETCs TOIBKO MO/
opdorpaduueckum yrinom: «Paznudie MexIy yaapeHieMb OCTPhIMB U OOJeUYCH-
HBIMbB, Pa3yMbTh MOKHO caMo 10 ce0b; XOTsa B cioBaxb chdsse kogueev U chasse,
n06715; tdche cmapamnve, npunreH#cHOCmb U tache namHo Takb )K€ 1 BO MHOTHXb Jpy-
T'HXb CJIOBaXb OHOE 0e3b MpuMbyaHis OCTaBIATh HE AOJKHO, €CTHJIM XOUCIlb BbI-
pasuTh OHBIXH CrpaBeIuBOe 3HameHoBaHie» [[lerumep 1780: 19-20]. Paznuuue
MEXKIY «yAapeHieMb OCTPhIMb U 00JIEUYEHHBIMBY» MPEACTABIACTCS KaK €JMHCTBEH-
Hasi BO3MOKHOCTh Pa3JIM4UTh HEKOTOPHIE CJIOBA, HO MPU TOM CJOBO «yHapeHie»
ynoTpeOisieTcst IByCMBICIIEHHO U 0003Ha4aeT BO BTOPOIl INIaBe 06a cogepuieHHO
paszHvix nousmusi. B Hadane 2-i r1aBbl TOBOPUTCS, YTO «BO DpaHILy3CKOMbB SI3bIKD
ynapeHie ObIBaeTh TONBKO Ha MocrbaHeMsb u npeanocrbaaeMs cinorby. 3aeck Tep-
MUH yoapeniie ynorpeonsercs B CBOeM 00bIYHOM COBpeMEeHHOM cMbIciie. Ho B KoH-
1€ IVIaBbl, KOTAA PeYb UJET O «Pa3IHyil MEXKIY yaapeHieM OCTPBIMB M OOyeueH-
HBIMB», CJIOBO yIapeHHe YHOTPeOsIeTCs B IpyTroM CMBbICIIe — MPEKe Bcero opgo-
rpaduueckoM. MOXET 1MoKa3arhkCsi, 4TO NPU MPOTUBOIIOCTABICHUH CJIOB «C yaape-
HHEM OOJICYCHHBIM» CIIOBAM «C YAAPEHUEM OCTPBIM» aBTOp Kak Oy/ATO mozapasyme-
BACT CYIICCTBOBAaHHME BO (PPAHIIy3CKOM SI3bIKE JIByX THUIIOB YIapsieMbIX CIIOTOB
C pa3HbIMH HHTOHammsMH. Hudero momoOHoro. Ha camom neme moj crioBamu
«C yIapeHHeM OCTPBIM) ClIelyeT IOHUMATh CJI0BA, B KOTOPBIX Ha ylapseMOM CJIore
HET «yZapeHusi 00JICYEHHOT0», TO €CTh JHIICHHBIC TUAKPUTHYECKOTO 3HaKa, 000-
3HAYAIOIIETO JIOJNTOTY yIapseMoil iacHoi. Pazymeercs, He 3Has 3apaHee QpaHILy3-
CKOTO, yhTaTe b [lerummepa He MOXKET MPaBUIILHO ITOHATH CMBICII TPOIIUTUPOBAHHO-
TO MECTa M ClIeNIaTh HY)KHbIE BBIBOJIBI O CYIIECTBOBAHHUH JOJTHX ITTACHBIX.

17" CootBeTcTBeHHO présent u imparfait du subjonctif B Tepmunonoruu [emmepa [Termep 1780:
59-119 (rmaBa 5-s O riaronk)].
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Bornee Toro, HEKOTOpBIE HETOYHBIE YKa3aHHUS MOTYT BBECTH PyCCKOTO YUTATEIS
B 320y ieHue. B pazziene, mocBAIeHHOM IPOU3HOIIEHHIO 3ByKa [€], [lerumep Ha-
3BIBAET OTKPBITOE e AONTUM: «E ouvert omkpsimoe WIN 00/7120€ TTPOUZHOCUTCS
kakb 9 [[lermmmep 1780: 4], kak OyaTO BBIPAKEHHS € OMKpbinoe U 0o120e Ha3Ba-
HUSI CHHOHUMHYHBIC U BCSKOE OTKPBITOE e MPOU3HOCUTCS Kak NoiaTuid 3ByK. Ho,
KOHEYHO, 9TO He TaK. «OTKPBITOE» U «I0JIT0e» He CHAHOHUMUYHBL. Bammap, Harpu-
Mep, YETKO OTIIMYACT K€ OmKpbimoe, Kak B CIOBax mer, hiver, altier» OT «é doneoe,
Kak B cioBax béte, bléme, poémex»'®. 1 xak mbl Bumenu (cM. Bbiie chantée), Obl-
BAIOT JIONTHE 3aKPbIThIC [e] U, pazyMeeTcsi, ObIBAIOT TaKKe KpaTKUe [€], KOTOpEIE,
BIIPOYEM, BCTPEUAIOTCS CIIE yalle, YeM [€:], Kak Hampumep B 3-M cliore cjioBa
anniversaire uepes €], a He [€:] [Féraud 1768, I: 66].

Hakonern, cieqyeT noguepKHyTh, 4TO U3bSICHEHUS, TaHHbIC B 3-1 IM1aBe rpaMMa-
TukH llermmepa 06 yIBOGHNH COTNIACHBIX KaK O MPU3HAKE JOJTOTHI CJI0Ta, OMpPO-
cty omrbounsl: «Ilo crapomy ynep KuBarOTCsi MHOT1SI IBOMHBIS COTIIACHBIS, KOU HE
BBITOBAPUBAIOTCS, & TOJIBKO IIACHYIO AbnaioTs nonroto: abbé, occuper, annulery
[[Merummep 1780: 21]. CTOUT TONBKO B3ISIHYTH B ClIoBaph Depo, 4ToObl yOeTuThCsI
B HEOOOCHOBAHHOCTH 3TOTO YTBEPKICHUS: «Abbé: BCE KpaTKo; occuper: BcE Kpa-
TKO; annuler (2-i 1 3-i KpaTKue), MHBIMH CIIOBAMH — BCE KPaTKO»!”.

Ha camom gene ynBoeHHasi comnacHas OykBa, Kak IPaBHIIO, YKa3bIBAaeT Ha
Kpamkocmy nipeapiayei rmacHoi. «CiioBa, KOTOpble 3aKaHYMBAIOTCS IBOMHOM CO-
IJIaCHOM, BCJEN 32 KOTOPOW WET IlacHas, UMEIOT KPaTKuil MpeanocieHuil clor
Sorbonne, homme, allumette, etc.» [Hindret 1687: 14]. B HexoTOpbIX ciyyasx
JIBOIHAs COTIaCHAs MOSBUIIACH BOIIPEKH STUMOJIOTHH, HAIIPUMED B CIIOBE couronne,
OT JIATHHCKOTO corona, Kak pa3 [uisi 0003HaueHus1 Kpatkoctu riacHoit.?’ Tlo Bcei
BuimMocTH [leriep nepemyTas ¢ yIBOSHHBIMH COTJIACHBIMH B JIATHIHH, KOTOPBIE B
9TOM SI3bIKE JICUCTBUTEIILHO JICNAOT CIIOT JOJITHM.

CoOOTBETCTBYIOT JIM pa3nuyusi TeMOpa pa3iuyusM JOJITOTHl B TOM COCTOSHUH
A3bIKa, KOTOpOE OnuchIBaeT rpammaruka Ilemmuepa? MHbIMH croBamMH, CyIIECT-
BYIOT JIM TJIACHBIC 3BYKH JOJITHE IO TPHPOJIE CBOCH, Kak, BO3MOXHO, [a:], [0:]
i [9:]?

B coBpemeHHOM (paHIly3CKOM SI3BIKE JOJITOTa MOXET OBITh 3aKperyieHa 3a
OTIpEJICTICHHBIM TJIACHBIM 3BYKOM, KaK [a], MM 32 HEKOTOPBIMHU TMO3HIHUSMH TIOJ
yaapeHueM, ocodeHHo Tiepes coracHbMu [B], [V], [3], [z], 32 KoTOpbIMHU clieayeT
oesymapHoe [9] (réve, rose, pdte). Ho, Bo-TiepBBIX, COOIOCHUE YTOW JOITOTHI HE
SBJISIETCSl CUCTEMAaTHYECKUM M, BO-BTOPBIX, OMITO3MLNS THUMA patte (y1amnka) [a] #

18 “L’¢ ouvert, comme dans mer, hiver, altier. ¢ long, comme dans béte, bléme, poéme” [Vallart
1744: 20].

19 “Nous n’avertissons pas toujours des bréves ; mais le silence est un avertissement en cette occa-
sion : toutes les syllabes qui ne sont pas qualifiées longues ou douteuses, doivent étre censées bréves”.
(MbI He Bcerja 0003Ha4acM KpaTrkocTh ciioroB. Ho B ciiyuae MOSYaHHs OTCYTCTBHE IOMET CITYXKUT
yKa3aHHEM: BCE CJIOTH, KOTOPbIC HE OTMEUAKOTCS KaK 00J2Ue HITH COMHUMEbHbLe HAJIO CUUTATh KPaTKH-
mu) [Féraud 1768, 1: 4; I1: 203; 1: 66].

20 B ka4eCcTBE MCKIIFOYECHUI KpOME MPEAIIOCIEIHIX CIOT0B Beex Gopm imparfait du subjonctif B
CIIPSDKCHUH IVIAroJIOB 32 HCKIIIOYEHHEM 3-T0 JIMIa GAMHCTBEHHOTO YHCIIa MOJKHO IIPOLIUTHPOBATh, MEK-
Jly OPOYKM, TIPUIIAraTelIbHOE grosse. 3aMeTHO, 9TO MOCIIE Mepexoia B HEMELKHIA SA3bIK [PHIaraTeibHOe
grof3, groffe 10 CUX NOP COXPAHHUIIO CBOKO JIONITYIO [MIACHYIO, JOJITOTa KOTOPO yTpaTHiIach BO (paHilys3-
CKOM.
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pdte (Tecto) [a:] BocnmpuHUMAaeTCs Kak Onno3uus teMOpa mexay [a] u [a], B KoTo-
POH OMITO3UITHS TI0 IPU3HAKY ONTOTHI ([a] # [a:]) urpaet dakynbTaTUBHYIO, Hepe-
JIEBaHTHYIO posib. Kpome Toro, 3a HCKITIOUEHUEeM TaKuX PEAKUX Map, Kak patte (nam-
Ka) # pdte (tecto), pomme (510610K0) [0] ¥ paume (nanoub) [0:] GoHOTOTHUECKAs
OTIIO3MIHS OPATBHBIX MIACHBIX IO MPU3HAKY TEMOPA, 32 KOTOPBIM 3aKpeIlIeHa 0CO-
0ast o1roTa, BechbMa cliabo MpOyKTUBHA. M 371eCh peub HIIET TOIBKO O JINTEPATyp-
HOM, HOPMAaTHBHOM OP(OIMUYECKOM MPOU3HONIEHUH COBPEMEHHOTO (PpaHITy3CKO-
r0, HEKOTOpPhIe MOAPOOHOCTH KOTOPOTO OCBAMBAIOTCS CO3HATENFHO HOCHUTEISIMH
s3bika. Kak nmpu DHaps, HE B 01HOM perrnoHe OpaHimu He cOOMIOIa0TCs CeTOIHS
BCE MpaBWJIa JINTEPATYPHOTO MPOU3HOILIECHHUsI BMecTe B3sThle. B cTanmaprHoM ma-
PWKCKOM TIPOM3HOIICHHUH, HAIIPUMEp, TJe Yalle BCero yTpayeHbl KOHEYHbIE [9],
JIOJITHE 3BYKH [Q:] CIOBa pdte Ui [0:] CIOBA rose OKaXyTCsl HE B IPEANOCICTHEM,
Kak TpeOoBaJIO ObI CTPOTOE COOTIONICHHE MPABKIT OP(POIITUH, & B TIOCTISTHEM CIIOTE.
A B peun OONBIIUHCTBA HOCUTENEH (paHIly3CKOTO, pOAUBIIUXCS toxkHee Jlyapsl,
Ha000pOT, COXpaHsAeTCs KOHeUHOE 3ayaapHoe [9], Ho [a:] u [0:] mpou3HOCATCS 01U~
HaAKOBO Kak [a] u [0]. [lapmkaHnuH NpOU3HOCHUT [K0:Z], F0’KaHUH — ['BOZ3], HO JIHUTe-
parypHasi Hopma TpeOyerT ['0:z3].

doHonornveckast ONMO3MINS JOIATOTHI YTPATHIIACH €IIIe PAHBIIE JIJIS TIIACHBIX,
HaAXOSIIIUXCSl B KOHEYHOH y/IapsieMOU MO3UITUHN B Pa3InyaBIIMXCS TOIBKO O MPH-
3HAKy JIOJITOTHI, O€3 OIIYTUMOTO U3MEHeHus: TeMOpa, — [y:] u [y], [i:] u [i]. Hamp.
mur (cteHa) ¥ miir (3penbli). [locnennue 4epThl TAKUX OMITO3UIUI 10 JoAToTE 03
paznuuust TeMOpa pukcupyrores B konue XIX B. (cMm. [Michaélis, Passy 1897]).

Wrak, ecin yuecTb 10Jr0Ty, COBpEMEHHAsl CUTyallUsl Takasi: 3BykH [a], [9] non-
rue. 3ByK [0:] MOkeT ObITh onruM 1noj ynapenueM (beau [bo:]); [a], [9], kak mpa-
BUJIO, KpaTKue. [ce] yalle BCero KpaTKuil, HO MOXXET OBbITh MO3ULMOHHO JOJTHM
[bee(:)¥(9)]. 3Bykm [i], [u], [y] mMoryT ObITh mosuimonHo aonrumu (ile, voiite,
mire).

Kak o6crosino aeno B XVIII Beke?

Jlume 1Iudure HacTauBaeT Ha OOJIBIION pa3HHUIIC, CYIIECTBYIOIICH MEXKIY J0JI-
UM 1 kpatkum a. [To muenwuro [udre, y Tex, kTo He yMeeT OTIUYaTh KPaTKoe d OT
a OATOTO, OYeHb MJI0X0€ MPOU3HOLIeHHE. B m0331un oH cuuTaet pudmMy Kparkoro a
C JOJITUM TpyOO# OIIMOKOM, a B OBITY OHA MOXET IIPUBECTH K CMELIHBIM HEA0Pa3-
ymenusam?!, Takast ommbka «BecbMa 3ameTHay, — nuinet [udae. Ho naet mu peus
0 pazHHIle B TeMOpe MOMUMO pa3HHIBI B Jojirore? «BecbMa 3ameTHON» pa3HHLIA
MOKET OBITh U TOIBKO MOTOMY, 4TO (hpaniy3ckuii ciyx XVII B. emie oueHb 4eTKO
BOCTIPMHUMAET J0AT0TY. M3 3TOr0 Heo0s3aTeIbHO BBITEKAET, UTO 10 TeMOpY KpaT-
Koe [a] ommuaercs ot gonro [a]. Uto ke kacaeTcs riiacHou o, To [lludmne sxcrmu-
[MUTHO YIMOMHWHAET JIMIIb Pa3HUIy MEXKIY KPAaTKUM M JIOJITUM 0, HO OH MOIYUT
o temOpe: «O TMPOU3HOCHUTCS KaK B JAThIHU. B HEKOTOPBIX CIOBaX OHO JOJTOE.
B npyrux ono kparkoey» [Chiflet 1659: 186].

21 “Ce qui reste difficile en la prononciation de I’a, et en quoy les Grammairiens sont defectueux,
c’est de discerner le brief du long: autrement leur mauvaise prononciation sonneroit tres-mal, et seroit
fort reconnaissable. C’est pourquoy en poésie ce seroit une faute de faire rimer, bldme avec dame, ou
sage avec imdge: et en langage familier, ce defaut feroit de mauvais equivoques. Par exemple, qui diroit,
faisant I’a de page brief: J'ay veu et consideré trois pages de Monsieur Coeffeteau” [Chiflet 1659: 174].
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[TokazarenwsHO, uTo B 000uX yueOHMKax JKwuiie-Benenena, «Nouvelle maniére
d’écrire comme on parle en France» (1713) u «Instructions cretiennes mises en
ortografe naturelle: pour faciliter au peuple la lecture de la sience du salut» (1715),
HE OTPa)KaeTCs HUKAKOTO Pa3IUyusl [0 TeMOPY MEXIy AOJTUMH M KPAaTKUMH TJac-
HBIMH. ABTOp CTaBUT ceOe IBOMHYIO I1e/Ib — BBIAYMAaTh al(aBUT U MPaBOIHCAHUE,
KOTOpBIE OTPAKAIOT KAK MOJKHO BEPHEE M KAK MOYKHO IPOILE TPOU3HOLICHHE TPOC-
Toro Hapoaa. Ho mpu Bcem cBoeM KelaHWH C/eaTh M3/1aHue MOJMTBEHHHUKA KaK
MOXHO JfoctynHee, XKuile-BeneneHn cuuraer Hy>KHbIM BBECTH IUAKPUTHUYECKHE 3HA-
KU 111 0003HAYEHUsI TOJITOTHL. 3aTO OH HE BBIIIyMbIBAeT Apyrux OyKB aisi 0003Ha-
YEHHUs caMUX JOJITMX MIacHbIX. B koHue npasneHus JlrogoBuka XIV eme Her go-
CTOBEPHOTO cJie/la U3MEHEHHUsI TeMOpa MY MPOU3HOIIEHUH JIOJTOH TIIaCHOM.

B 1730 &. mexny o u 6 Jla Ty He Ha3bIBaeT HUKAKOW PA3HUIIBI, KPOME JIOJTO-
Tl «Hemupl mpugator 6ykBe 0 ¢ HUPKyMQIEKCOM 3BYK >KEHCKOTO €; HO BO (bpaH-
I[y3CKOM $I3bIKE IUPKYMIIeKC JTHIIb fenaeT o bomnee goarum»?2. OHAKO UMEHHO Y
Jla Ty1ma BcTpeuaeTcsi nepBblii HAMEK Ha BO3MOKHOE HAJMYUE Pa3HULIbI 10 TEMOpY
MEXly KpaTKuM U gonruMm eu. Jla Tym murupyet Jlemapa: «[macHble eeu B ciioBax
beeuf, ceuf, cheeur, coeur, sceur TPOU3HOCATCS KaK B CIIOBAX feu W jeu», — yTBEp-
xnaer [emaps. M Jla Tym koMMeHTHpyeT: «DTH JIBa THMA CJIOB MPOM3HOCSITCS
¢ OombImoit pazuuiieii. [lepBble, HaMCaHHBIC Yepe3 @, 3ByUYar OYCHb ACHO, KaK OyK-
BBl eur B CIIOBaX peur u bonheur. A npyrue ¢ eu UMCIOT meMHblil 3ByK»?. Bot
HepBbIe ClIe/Ibl Pa3HUIIBI B TeMOpe Mexay [ce] u [o].

Bonee nocroBepHble yKa3aHHs O BIMSHUM JIOJITOTHI MJIM KPATKOCTH TJIACHOW Ha
ee TeMOp mosBIstOTCS TOoNbKO B TeueHue X VIII B., u B 1772 1. B 6-M u3nanuu Baiin
yxxe untaeM: «Kpome Toro, ecnu paznuyaem Tspkenoe (HM3Koe) d B pdte (...) OT
TOTO @, KOTOPOE BCTPEUACTCS B patte, NarKka )KUBOTHOTO; IeMHOe 3aKPBITOE € CIOB
nez, pied, sauter, chdtier oT ACHO20 3aKPBITOTO € CIIOB né, épié, saute, chdtié; Taxe-
J0€ i B gite OT OCTPOTO i B petite; Tskenoe (Hu3Koe) U B fliite oT ocTporo u B butte;
TsDKENoe (HU3KOR) ell B jeline OT 0cmpo2o eu B jeune homme; A, HAKOHEIl, €CJIA Pa3-
JMYaeM TsKesloe (HU3KOE) o B Votiter OT KpaTrkoro ou B vouloir, TO NMOdydaeTcs
21 rmacHast wiam 21 mpocToit 3Byk»?4. O cyiiecTBOBaHUH JBYX 0 — [0] u [0] — He
YIIOMHUHAETCsl, HO CBUJIETENILCTBO Bailu 1oka3piBaeT, 4To B MOCHEAHUE TPUILATH
net XVIII B. yxe cymecTByeT pa3Huia Mexay [a] u [a:], Mexnay [ce] u [¢:], i 91O
peanmzanuu [i] u [i:], [u] u [u:], [y] u [y:] omiH4aroTCst HE TOIBKO MO MPHU3HAKY
JOJTOTHI, HO M TIO TEeMOPY: JOJTMe MPOUZHOCSTCS «HIKE», ueM kpartkue. Ho, Bu-
TUMO, pasHuna Mexay [i] u [i:], [u] u [u:], [y] u [y:] MeHee uyBCTBHUTEIbHA, U T10-
3TOMY OHA UCUE3HET paHblIIE.

22 “Les Alemans donnent a 1’6 marqué d’un circonflexe le son d’un e féminin ; mais cet accent ne
sert en Frangois qu’a rendre 1’0 plus long” [La Touche, Desmarais 1730: 10].

23 Kypcwus Hanr. “Mr. Desmarais: Les voyelles e, dans beeuf, ceuf, cheeur, ceeur, sceur, se prononcent
comme dans feu et jeu. Ces deux sortes de mots se prononcent fort diféremment. Les premiers en e, qui
ont le son fort clair, comme les lettres eur dans peur, bonheur ; au lieu que les autres en eu ont le son
obscur” [La Touche, Desmarais 1730: Avertissement].

24 «Si outre cela on distingue 1’d grave de pdte (...), de celui qui est dans patte d’un animal ; 1’é
fermé sombre des mots, nez, pied, sauter, chdtier, de I’¢ fermé clair des mots, né, épié, sauté, chatié ; 't
grave de gite, de 1’7 aigu de petite; 111 grave de fliite de 1’u aigu de butte, 1’ eii grave de jeune (sic) de I’eu
aigu de jeune homme; et enfin 1’0 grave de voiiter, de 1’ou bref de vouloir; on pourra compter vingt et
une voyelles, ou vingt et un sons simples” [Wailly 1772: 197].
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U3 cBuaerenbcTBa Balin BBITEKAET, UTO TOT HEPUO, S3bIK KOTOPOT'O OIIUCHIBACT-
csl B pyCCKOM TepeBojie TpamMMaTku [lemnmuepa, aBnsercs B caMoOM JieJie Iepexo-
HBIM B HCTOpUU (DOHETHKH TIIACHBIX: YK€ OTMEYAeTCsS B3aUMOCBSA3b MEXIY JIOJITO-
TOM 1 TeMOpOM racHoi. HekoTopbie n3MEHEHHsI yKe 3aKpEUIINCh, U KAPTHHA YK
OJIM3Ka K COBPEMEHHOM, KOT/[a OCTATUCh Pa3Iudus TeMOpa, CBI3aHHBIE C JOITOTOMH,
HO TIOYTH MOJHOCTHIO YTPATHIIMCH OMMO3UIIAN TI0 3TOMY TIOCIIEAHEMY TTPU3HAKY.

Tem He MeHee, 9TU Ba)KHbIC U3MCHEHUSI HE HAIITM HUKAKOTO OTPA’KCHUSI HU B
HEMEIIKOIl BEpPCHH, HU B PyCCKOM TiepeBoze rpammaruku [lemmmepa. OtcyTcTBue
00CYX/IeHHUsT BOTIPOCa O JIONTOTE IIACHBIX M YKa3aHWH Ha CyNIECTBOBAHHE Pa3HbIX
BHUJIOB «a» WM «EUW» B 3aBUCUMOCTH OT JOJTOThl — IJIaBHBIA HepocTatok «DpaH-
IIy3CKOM rpammarukm». Onupasich TOJIBKO Ha HEe, PYCCKHMM 4YMTaTellb COCTABUT
cebe nTyO0KO MCKaKEHHOE MPEACTABICHUE O BOKAJIM3ME U MTPOCOANH (PpaHITy3CKO-
ro sa3bika nocueaneit uersepru XVIII B..

2.4. Eu, eue, é, é, é** u e. Tpanckpunuus 3BykoB [ee]/[e], oTkpbITOE [€],

3aKpbIToe [e] u 6e3rinacHoe e [9]

* [e]/[o]

OpaHIy3cKue opalibHbIe IIACHbIE 3BYKH [9], [ce], [¢] u [y] He umetoT cebe mo-
JTOOHBIX B PYCCKOM SI3bIKE, M ITOITOMY M300paKCHHUE MX PYyCCKHUMH OyKBaMHU OCO-
OeHHo 3arpynHuTenbHo. Ppaniy3ckuil 3ByK [y] COKONbCKHI IepesaeT npuoins3u-
TEJBHO, TOCPEICTBOM OYKBBI 70, KaK IO CHX IOP MPHUHITO BO MHOTHUX yUEOHHKaX.
3BYyK, 00BIYHO 0003HaYACMBbIit OyKBaMu e, eue, TO ecTh [ce] wiu [@]%6, mepeBoaunk
n300pakaeT MoCPe/ICTBOM YCIOBHOTO coueTaHusi OYKB foe, B KOTOPOM Io (¢ Haj-
CTPOUYHBIM 3HAKOM, CTOSIIIIMM MEXIy 00eMMH OyKBaMiu) — 3KBUBAJICHT COBPEMEH-
Horo é. Ho, kak Obuto oTmMedeHo, COKOJILCKUH TparMaTHYHO YTOUHSIET B CHOCKE,
YTO «IPOU3HOIICHIE eu YUUTHCSI TOIDKHO u3ycTHO» [[Teruep 1780: 7]27. [leiicTBu-
TEJBHO, €CJIM HE YUYECTh YCIOBHOCTh TPAHCKPUIILIUH, YATATEIb UCTOJKYET [0€ KaK
HeuTo Bpoze [1jo(j)3], KOTopoe «OIHUMB CIOTOMb MPOU3HECTH NoikHO». C dpan-
IIy3CKUMH [ce]/[@] Takol 3Byk MMeeT MaJio 00IIero, HO B CaMOM JIeJie 3TO JIydllee,
4TO pycckas (GOHETHKA ¥ KUPHWIUIHIIA ITO3BOJISIOT BBIYMATh JUIsl HETOUHOTO M300-
pakeHHsl ITOro uy>xoro 3Byka. Ho Takue 3Byku, kax [9], [ce], [¢] U [y], CylIecTBYIOT
B HEMEIIKOM, U OHH N300paXkaroTcs 0YCHb MPOCTO Kak e, O u . Henmb3s He 3amarbes
BOIIPOCOM, ITOYEMY e B IepeBojie ¢ HeMelkoro COKOILCKUN He TPUBOIMII, TIOMH-
MO COOCTBEHHOH TPaHCKPHUIILUH, 0003HAYCHHE 3ByKa W3 HEMELKOTO M3AaHUs AJIs
TeX, KTO y»e TOBOPUT Mo-HeMelku? OH ke 3Haj, YTO MHOTHE €ro YHTaTelln YXKe
VUMM HEMEUKHUNA. A JUIS pyCCKHX YHTaTelleH, BIaeIolInX HEMEIKIM, CPaBHEHHE
C HEMEIIKUMHU O U i, KOTOPBIE TIPOU3HOCITCS KaK MO-(hpaHIy3CKH, PEITIO Obl BO-
MPOC O TPAHCKPUIIIIMU ITHX 3BYKOB.

25 O6o03HaYaeMblii OYKBOM € 3BYK OTJIIMYAETCS OT [€] TOJIILKO CBOEH M0JITOTOM — OH OBIBAET BCEraa
nonruii. [Tockonbky Tpanckpunuuu COKOIbCKOT0, Kak MPaBUIo, HE OTPAXKAIOT JJONTOTY, Mbl HE H3ydaeM
OT/IETBHO TPAHCKPUIIIIUIO JOJTOTO M KPATKOTO OTKPBITOTO [€].

26O runore3e OTHOCHTENBHO CyLIECTBOBaHMs BO BTOpoil mosioBuHe XVIII B. JBYX pasiM4HBIX
3BYKOB, OTJIMYAIOIINXCS APYT OT ApyTa He TOJBKO 110 JIOJITOTE, HO U MO TeMOpY, CM. BBIIIE.

27 B HEMEIKOi BEPCHH TOTO 3aMedaHus 31ech HeT. OHO He HY)KHO BBHIY HAJUYMSA B HEMEIKOM
OITMCHIBAEMOT'0 3BYKa U OyKBBI 0 JJIsl 0003HAYEHHUS €T0.
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o [e]/[¢]

Bri6op CokoJibCKOro Imepenarh OTKPHITOC [€] Yepe3 9 U 3akphIToe [¢] uepe3 e
MOJKET YAUBHUTb, TAK KAK B PyCCKOM SI3bIKE 2, YHOTpeOsieMoe it 0003HaueHus /3/
[ocjie naysbl, I10CJIe IIACHOM WJIM TBEPAOM CONIACHOW, IPOU3HOCHUTCS OTKPBITO
TOJIBKO B TEX CIyyasiX, KOraa 3a /3/ He ciedyeT cOrIacHasi, MPOU3HOCHUMAs MSITKO
(HeBa)XHO, MATKAsl JIU MOCHEeIHSAS (POHOJOTHYECKH WIIM MPOCTO (DOHETHUYECKH).
MoHO ObIII0 OOBSICHUTH ONMO3HIMIO [€] # [€] Yepe3 OMIMO3UINI0 MEXKITY OTKpbI-
TBIM [€] CIIOBOGOPMEI 5mom M 3aKpBITHIM [e] popM MHOKECTBEHHOTO YHCIA 7,
omux u T. 4. IIpasna, B XVIII B. MecToumeHue smom eue TOJIbKO IPOHHUKAIO B
MUCHMEHHBIN JUTEpaTypHbId s3bIK. HO ecnu XoTenoch nepenarb pasHUIly MEKAY
[e] u [e], ynoTpeOuisist mo oiHO¥M OyKBe pycckoro andasuta, moueMy COKOIbCKHIA He
nogymain o OykBe 75?7 SITb coBceM He ynoTpeOisieTcsi B ero Tpanckpuniusx. Ho B
koH1ie X VIII B. X0Tst ObI B «BBICOKOM CTHJIE) € U 75 €IlIe OTIINYAIHICh KaK pa3 Mo MpH-
3HaKy OTKpbITocTH/3aKkpbiTocTh [[TanoB 2002: 338-360]. IlepeBomumky cromio
TOJIBKO OAYEPKHYTh, YTO MIPU TPAHCKPHUIILIMH YEPeE3 € U 1 He 0003HaYaeTCsl HUKa-
KOTO CMSITUEHUSI TIpEABIYIIeH cOmIacHON BO (paHiry3ckoM ciioBe. Ho «Bo BTropoi
nonosune X VIII B. npogomkanock yracanue <b> kak ¢ponemb», numer M. B. Ta-
HOB [2002: 359]. Bo3moxHo, B 17701780 TT. pa3HuIia MEXy 3aKPBITBIM 75 U OOJiee
OTKPBITHIM e YyKe Oblila Takol maTkoi, 4To COKONbCKUN Mo00sIICs, 4TO OHa Oy/eT
HETOoHATHA YuTaremo. Ho BRIOOp mepemadn ONMMO3WIMH 4Yepe3 e W 9 He Ooree
ynadeH, TeM Oosee yTo COKOJIBCKHMI HE MPHUAEPKUBAETCS €r0 MOCIE0BATEIbHO.
B npuBeneHHbIX TabiMLax BCTPEUAETCS MHOTO CIIy4aeB, B KOTOPBIX (PpaHITy3CKHiA
[e] TpaHCKpHOUpYeETCs, Kak Oy/ITO Ha ero MecTe CTouT [e] (perdrions, nepapioHsb;
destin necreiinb). Kpome Toro, e Taxke ynotpeOnsercss hHoraa Ajs nepefadu [9].
B Tpanckpunmmu [emerj3:] aimerions yepe3 emepbioHbs COKOIBCKHH /1B pas3a yIo-
TpebnsieT OyKBY e, M JiBa pa3a ynorpeOiser ee ommO0YHO, HE MO 3HAYCHHIO, KO-
TOpPOE OH CaM €l IpUJal: B «EMEPbIOHDB» e CTOUT CHadaja Juig 0003HaYeHus [&],
a TIOTOM JIJIs1 TPAHCKPUIILKY [9]. B aimerions HeT HU OIHOTO 3aKPHITOTO [€].

* [3]

[Tepenaua 3ByKa [9], CyIIECTBYIOIIETO B HEMEIIKOM sI3bIKE, cocTanisier it Co-
KOJILCKOTO HEIIPEOI0IMMYIO TPYIHOCTb, XOTSl Ha caMOM Jelie 01aromapsi MOCKOB-
CKOMY aKaHbIO JIaTh MPEJCTAaBICHUE O [9] HECIOXKHO, CTOUT TOJIBKO yKa3aTh Ha O
WM @ TIOCJIE TBEPAOH COITIACHOM B 3ay/IapHOM CJIOTe.

HemHorouncneHHs! UCXOIHBIC OMIMOKHM, KOTZA €Ile 10 TPAHCKpUIIHMK (paH-
1y3cKoe [e] uiu [€] mpuHUMAaETCs 3a [9], TO €CTh HEBEPHO UCTOJIKOBBIBACTCSI TPAH-
CKpuOHMpyeMblii TacHblid. Ho Takue ommOKy ecTh: CIOBY sérieux [serjo:] sKCIIm-
UUTHO npunuckiBaercs [9], Ho Cokonbekuil numer cepio [Ilemmuep 1780: 5], u
Onarozapsi HEMOCIEeIOBATEIbHOCTH €T0 TPAHCKPHUIILINHY, B KOTOPOH € TakKe U JJaxke
B [IEPBYIO o4epeib «o(pHInaipbHO» 0003HadaeT [e], ommbKa He OTPaKaeTcs B pyc-
CKOM (DOHETUYECKOM H300paKEeHHH CJI0Ba MEPEBOMYMKOM «DpaHIly3CKOl Tpam-
MAaTUKN».

He BrimymaB aiist [9] ocoboro ycinoBHoro 3Haka, COKOIBCKUE mepenaeT ero 6e3
[IOCJIEAOBATEILHOCTH M TIOCTOSIHHO KOJIEOJIETCSI MEXAY € (EMepbioHb aimerions,
robesne gobelet, mapnepe parlerai) BHyTpH CIIOBa U HYJEBOW TPAHCKPHUITIIUEH, KaK
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BHYTPH CIIOBa (€NIPOHB IUIA [epard] éperon), Tak U ¢ OONBIIEH MOCIEI0BATEIbHO-
CThIO B KOHIIE CJIOB, IJle¢ B MEPBOM HM3JaHUW CIlE COXPAaHSETCS TBEPIbIA 3HAK
(affreuse adpioesn). Pemenne He TpaHCKpHOUPOBATh KOHEUHOE Oe3ymnapHoe [9] Ha-
pymaet opgodmnuio GpaHIly3cKoro JUTEpaTypHOTO MPOU3HOIICHUS! BRICOKOTO CTH-
ast. Ho mpaspa, 4to B ObITY J0IycKaeTcs npeHebperars 6e3yaapHbim [9]28.

3ameTnM, uTO MOciIe KoHedyHOro / COKONBCKHMI TpaHCKpUOMpYeT [d] uepes b
(nmapas [parla] parlent), 4To ¥ IPUBOIUT K HEBO3MOXXHOCTH OTJIUYHUTH KOHCUHBIH [1]
ot koHe4yHOrOo [£] (cM. HImKe 0 [£]). KpoMe Toro, 10 HETMOHSATHON MPUYHMHE TIOCIIe
koHeuHOTO [n] COKONbCKUH Yale BCero TpaHCKPHOUPYeT [na] uepes eus: une mort
affreuse [yno mop afrce:zo] enp Mop adpioss. Bee cnoBa, 3akaHumBaromuecs Ha
eine, TaK ke CTPAHHO TPAHCKPUOHUPYIOTCS uepe3 ens (peine [pend] neHs). ITOT BbI-
0Op MPUBOAMT K PSILy HETOYHOCTEH:

1) ecau B TpaHCKPUIILMK CJIOB HA eine yrnoTpedsieTcsi e BMECTO 9, YNTaTelb
MOXET OIIMOOYHO MOIYyMaTh, YTO MO-(PPAHIY3CKH ei MPOU3HOCHUTCS Kak [e], a He
Kak [g], TeM Oonee, 4TO B «IIEHb» 3a ¢ KaK OyATO WAET MATKUU [H'], @ B PyCCKOM
MSITKOCTh CIIEIyIOIIeH COTIACHOM MCKITIOYAeT pean3aiuio /3/;

2) HEBO3MOXKHO OTJIMYHTH CJIOBA, 3aKaHYMBAIOIIUECS HA [€:N9], OT CIIOB, KOTO-
phIe 3aKaHYMBAIOTCS Ha [ena] wim Ha [€] (cM. nenb [d€] daim). B cucreme Cokolb-
CKOTO HeNb3sl Pa3Nu4uTh (PpaHIly3CKHe CloBa peine [peno] (medans) W peigne
[pena] (pacuecka). Ix 0b6a mpuXouTCsi TPAHCKPUOMPOBATH KaK «TICHBY, @ YUTATEITh
niepeBojia COKOJIBCKOTO BCE PABHO CMOMKET MIPOYUTATH [11°eH’ ].

Kpome toro, B cirydae ommOOYHBIX TPAHCKPHUIILINUN IPYTUX HOCOBBIX, TyTaHUIA
pacrmpocTpaHseTca Takke Ha CloBa Ha [(®] M JlaXke Ha cJoBa Ha [yna] (CM. BBIIIE
TPAHCKPUIIIUIO une [yna]| mort affreuse depes ewv Wnw finir un discours [finir &
disku:r] ¢unum perp quckyp, Taxke gepes enwvy [[lemmmep 1780: 18; 17]. Hakoner,
OTMETHUM, YTO MOCIIE0BaTeIbHOE yoTpeOleHne peikoi OyKBBI 2 BMECTO € B TeX
MecTax, riae rpadema 2 Kak pas3 u Tpedoaiach o chopMyianpoBaHHbIM camMuM Co-
KOJIbCKUM TIpaBUjIaM, Oeperio Obl I1a3 PyCCKOTO YMTATENsl MPH CTOJKHOBEHHHU C
TaKHUMU TPAHCKPHUIIUSAMH, KaK OeHb WU nersb. boiee «IK30TUIHBIE» 09Hb U NIHDL
MOCITYKUJIM ObI CUTHAJIOM W yJIepKaJld Obl UUTATENsl OT YTCHHS 1O MPUBBIYKE ITUX
TPAHCKPUIIINIA KaK PYCCKUX CIIOB OeHb U NEHb.

Wrak, u3-3a HEMOCIEIOBAaTEIBHOCTH B COONIONEHUH COOCTBEHHBIX IPaBHII
Tparckpumiy COKOJIbCKUH IMpeJyiaracT PycCKOMY YHTATEN0 OOJNBIIOe KOoIude-
CTBO JIByCMBICJICHHBIX YTeHUH. HekoTopsie OyKBBI MM coueTaHus OyKB, BHIOpaH-
HbIE JUI TpaHCKpUNIHH [e], [€] u [9], UMEIOT 1O JiBa Wi OOJIbIIE 3HAYCHUN:

Buytpu cnosa B xonue cnosa

c -CHb -OHb -J1b

[] [l [[e] [leOno] [[epo] [[8] [[&] [fyno] [[ona] [B] | [[] [M |I4]

28 Cwm. cucremy TpaHckpuriuy, ynorpebmsiemyro B [Gillet-Vaudelin 1713; 1715].
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2.5. ludroHr oi, oie. CTapbiii [we]| uiu HoBbIii [wa]?

Tabnuma 2
JudTroHr oi Bo «@paHiy3cKoii rpaMMaTHKe»

0i, 0y BBITOBAPUBAIOTCS Bb . R L
[wa] / [we] ya > oY P 0 | Oi, oy, wie od in einer Sylbe
OJIHOCJIOXKHBIXb, KAKb Vd

[nwer] / [nwar]

. Hya noar
noir yap

Ecmu ¢panmysckux rpammatukoB XVIII B. paznenuth Ha «JIPEBHUX» H «HO-
BBIX», TO JYYIINM KPUTEPHEM IOCITYKHUT WX OTHOIIEHHE K MPOU3HOIICHHUIO IH-
(dronra, obo3Hayaemoro OykBamu oi: [we] wnm Bce-Taku [wa]? Kak m3BecTHO,
MMEHHO BTOPOW BApHAHT CTaHET OOMICTIPUHATON HOpMOIi ¢ Hayana XIX B., HO HU3-
MEHEHHE ITO KacaeTcsi TOIBKO OpaibHOTO TudToHTa. ETo HOCOBOH BapuaHT 0in 10
CHUX TOP MPOU3HOCUTCS UCKITIOUUTEIBHO [WE] B COBPEMEHHOM (PPAHIYy3CKOM SI3bI-
Ke, ¥ peanuzanus [wa], (coin [kwa] BMecto [kKwE]), KOTOPYHO MOXXHO WHOTJ[A CJIbI-
IaTh B HEKOTOPBIX PETHOHAX?’, MPEHMYIIIECTBEHHO B PEUH MPEICTaBUTEICH CcTap-
LIeT0 MOKOJIEHUSI, OCTAeTCs JAJIEKO 3a MPEesiaMu JIMTePaTyPHOH HOPMBI.

Y npousHoIieHus TUGTOHTA 0 JOJITas UCTOPUS. YCIIOBHOM J1aToM mooe bl [wa]
Haja [we] oObyHO cunTaroT dpaHIy3CcKyl0 PEBOIIOLHIO: MPOU3HOIIEHUE HaphK-
CKOTO Hapoja 4yepe3 [wa] BOCTOPKECTBOBAIO HaJl KOHCEPBATUBHBIM MPHUABOPHBIM
npousHoueHneM depes [we]. OpHako B IOAPOOHOCTAX HE BCE Tak MPOCTo. bpiio
OBl TaK K€ OMMUOOYHO CYUTATh, UYTO [Wa]| OBIIIO COBCEM HEYNOTPEOUTEIHLHO B TPO-
cBelleHHbIX Kpyrax B TedyeHue XVIII B., kak nymare, 4to [we] coBCceM BhIMEPIIO
¢ peBomrorueii. Kax nanmomunaet JI. Tlak [Pasques 1975: 68—69], npounsHomienne
[wa] yxe 3acBunerensctBoBaHO B XIV B. B Registre du Parlouer aus borjois B Ta-
Kol ciioBodopMe, Kak courtoisie, HaMUCaHHOU cortoasie. C Ipyroil CTOPOHBI, elie
B 1834 r. H. Jlanne numer B Dictionnaire général et grammatical des dictionnaires
frangais «Mpbl He pa3iensieM MHEHUS TeX, KTO YTBEPKIAeT, 4YTo AU(TOHT 0i BCceraa
JIOJDKEH 3ByYaTh Kak oa: foisonner, loi, royal 0MHO3HAYHO HE IPOUZHOCSTCS foazoneé,
loa, roaial, a wa camom fiene foézoné, loé, roéial»*.

Ha py6exxe XVII-XVIII BB. DHapa, Bcien 3a BCEMHU IMPeIeCTBEHHUKAMHU
[Oudin 1632; Chiflet 1659], onuceiBaer oi kak [we]. OH, npaBna, He 0OXOIUT MOJI-
YaHHEM CYILIECTBOBAHHE MPOCTOHAPOAHOTO POU3HOLICHHS [Wa], HO OH UCKIIF0YaeT
€ro U3 HOPMBI, UTHPYS [Wa] B JVIMHHOM CIIHICKE CaAMBIX PACIIPOCTPAHEHHBIX OIIIH-
00K B MPOM3HOIICHNH, COCTaBIEHHOM UM B Hauaje yueOHuka. «Heckonbko yeno-
BeK, Kak rpu J[Bope, Tak u B [lapmxe, roBopsT du botias, des notias, troiias, motias,
des poiias, voiiar BMecto du bois, des noix, trois, mois, des pois, voir, XOTsl IPOU3-
HOIIICHUE 3TUX CJIOB HE TPYAHEEe, YeM MPOU3HOIICHUE CIIOB fois, Rois, voix, choix,
crois, loix, des droits, pouvoir, devoir n Ipyrux cioB, B KOTOPBIX TUPTOHT 0i

29 BapwuaHT, JJOCTaTOYHO YACTO CIBIIIAHHBIA aBTOPOM JAHHOM pabOoThI JIET JBaAATh Ha3a/[ B rac-
KOHCKOM JIEpEBHE B OKPECTHOCTSAX TyIIys3bl.

30 “Nous ne sommes point du goit de ceux qui prétendent que oi diphtongue doit toujours sonner
oa: foisonner, loi, royal ne se prononcent certainement pas foazoné, loa, roaial; mais bien foezoné, loe,
roeial” [Landais 1834 mo Pasques 1975: 69].
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NPOMU3HOCUTCS Kak otiaisy’!. TToHsATHO, 9T0 DHAPS MHIIET It OYPryHICKOro Trep-
1ora, ¥, 6e3yCJIIOBHO, OH OJIUH U3 MPEACTABUTENICH «IPEBHUX) CPEIH IPAMMATHUKOB.

Heckonbko net ciyctss Muiiepan onuchIBaeT oi mo-apyromy: «[oi, oy] coxpa-
HSIOT €CTECTBEHHOE CBOE MPOU3HOIICHUE B OJJTHOCTIOXKHBIX U JPYTUX CIIOBAX U MPO-
U3HOCSTCS KaK Ua Yy HEMIIEB» 2.

Ho 3aro Broddbe B 1709 1. npu3HAET TONBKO [WE], KOTIa 0f TPOU3HOCHUTCS KaK
TU(TOHT: «0i POM3HOCUTCS KaK OTKPBITOE €, KOT/a He SIBJISIETCS HACTOSIIMM [T~
(rorrom. Ho 9acTo o M i COCTaBIISIOT HACTOSIIMN TU(TOHT, B KOTOPOM 00a 3ByKa
0 ¥ e IPOU3HOCSTCS B OHOM cJiore. (...) Eie cro et ToMy Ha3aj BO Bcex ciiydasx,
KOIJIa THUCAITH 0 B OJHOM CJIOTe, MPOU3HOCHIIN Takxke 0é»>’. broddne kareropu-
YECKHU OCYXJIaeT NmpousHoiieHue audronra oi kak [wa]: «Hamo u3bderars npyroro
MIPOU3HOIIEHHSI, KOTOPOE YacTO BCTPEUAETCs JaKe cpeld 00pa30BaHHBIX JIIONEH B
[Maprke, HO Ie(hEKTHOCTH KOTOPOTO NMPU3HACTCS BCEMHU, — KOT/Ia IPOU3HOCAT bois,
PpOIX ¥ T. 1., Kak OyATO HamMcaHo bouas, pouas, BMECTO TOTO YTOOBI IPOU3HOCUTH
boés, poés»*.

Kak panbiie Ouape, broddbe mpuBoauT crmcok Tex ciiydaeB, B KOTOPBIX Of
o0o3HayaeT He AMPTOHT, a MPOCTON 3BYK — Haiie Bcero [¢]. Ho B penkux ciyya-
SIX — B TICPBOM JIMIIE €MHCTBEHHOTO YKClia Oyylero BpeMEHU U «IPOIICAIIETO
MIPOCTOTO» 0i UMeeT 3BYK [e]. IIpousHomieHue oi kKak MpoCTOro IIacHOro 3ByKa [€]
BCTPEYACTCS B HEKOTOPBIX MTUPOKO YIOTPEOUTEIBHBIX CIIOBaX M OKOHUaHUsX. Criui-
COK, IPUBOAUMBIN DHJIP? 1 broddbe, BcTpewaeTcss MOUTH B KaXKJIOM HOPMATHBHOM
TpyA€ O MPOU3HOUICHUH M MOBTOPSIETCS TMOYTH O3 M3MEHEHHS BIUIOTH IO KOHIIA
XVIII B. (em. [Hindret 1687: 59, 61, 63; La Touche, Regnier Desmarais 1730: 50—
51; Vallart 1744: 27; Féraud 1768: 26-27; Wailly 1772: x]%).

CoBpeMEHHOMY HOCHTENIO (PPaHIy3CKOTO HECJIOKHO 3allOMHUTh, B KaKUX
MMEHHO CIIOBAX 0f YNTATIOCh HEe KaK TUPTOHT, a Kak MPOCTON TIIACHBIN 3BYK [€] WiH
JKe Kak [€] — B TIIaroiabHBIX OKOHYAHUSX Ha 0f 0€3 KOHEUHOTO §. B CIMCOK HCKITFO-
YEHHI BXOJIAT BCE CIIOBO(OPMBI, B KOTOPBIX TOA BIUsiHUEM BonbTrepa oi, ois ObuH
3aMEHEHBI B NMPABONUCAHUU Ha «i, ais (chanterai [e], chantai [e], chanterais [€],
chantais [€], Anglais, connaitre [€], HO COBpEMEHHBIH HOCHTENb (DPaHITy3CKOTO
3HAET, UTO B Danois caplliaiiock [We], TaK Kak eie B COBPEMEHHOM (ppaHITy3CKOM
CJIBIIIINATCS 3/1eCh TU(PTOHT, @ HE TIPOCTOH 3ByK. VICKITIOUEHUS U3 3TOTO INaXPOHUYEC-
CKOTO TIpaBWJIa HEMHOTOUHUCIICHHBI: HEKOTOPBIE CJIOBA, B KOTOPBIX AU(MTOHT Tepe-
XOIIMJT B TIPOCTOM 3BYK [€], CHOBa Nepenuy B JU(TOHT 1O/ BIUSHIEM MPaBOIUCa-

31 “Combien en voyons-nous par exemple a la Cour aussi bien qu’a Paris qui disent du boiias, des
noiias, troiias, moiias, des poiias, voiiar pour dire du bois, des noix, trois, mois, des pois, voir, dont la
prononciation ne nous est pas plus difficile que celle de fois, Rois, voix, choix, crois, loix, des droits,
pouvoir, devoir, et d’autres mots ou la diphtongue oi se prononce comme oziai” [Hindret 1687: 7].

32 “Elles retiennent leur prononciation naturelle dans les monosyllabes, et autres, et se prononcent
comme ’ua des Alemans” [Milleran 1694, I: 137].

33 “QOi diphtongue impropre se prononce en ¢ ouvert : mais souvent oi est une diphtongue propre,
qui désigne les deux sons de 1’0 et de 1’¢ dans un seul temps de silabe (...) Il n’a pas cent ans que par
tout ou I’on écrivoit oi dans une silabe, on pronongoit aussi oe” [Buffier 1709: 365-363].

34 <] faut éviter une prononciation vicieuse de ’oi qui est commune méme parmi d’honnétes gens
a Paris, mais que tout le monde avoue étre vicieuse : ¢’est de prononcer bois, pois, etc. comme s’il y
avoit bouas, pouas, au lieu de prononcer boées, poés” [Buffier 1709: 366-367].

35 Wailly uurupyercs o usnanuto 1772 roaa, HO riepBoe uzianue aarupyercs 1754 rogom.
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Hus (soit [swe] (XVI B.) — [se] — [swa]; se noyer [so nweje] — [so ngje] — [so
nwaje]; il croit [1 krwe] — il croit [1 kre] — il [il krwa] u ap.). Hutupys Boxkna u
Otbena, Depo npunuceiBaeT npeBpatieHne TPTOHTa [We | B TPOCTOE OTKPHITOE [€]
B ATUX CJIOBaxX BIIMSHUIO UTAJbAHLEB NpHU ABope Exarepunsl Menuuu. B koHne
XVI B. npousHomienne AuToHra BMECTO [€] B IIUPOKO YIIOTPEOUTEIBHBIX CIOBAX
CTaJIO BOCIIPUHUMATHCS Kak refanTcTBo [Féraud 1768, I1: 208].

Bo «®paniry3ckoil rpaMMaTrke TOXKe IPUBOUTCS CTUCOK UCKITFOYSHHH, B KO-
TOPBIX 0i 3BYYUT HE Kak JU(TOHT, a KaK MpocToi 3ByK. Ho He pasznuduarorcs Te,
KOTOpBIE COZIepIKaT [€], M Te, KOTophle coaepxar [e]. «Bo Bchxb Takuxsb cioBaxsb oi
BBITOBAPUBAETCS KaK e», TO eCTh Kak [e] mo cucteme COKOJIBCKOTO, XOTS Ha CaMOM
JieJie 32 UCKJTFOUYCHHEM TJIaroJIbHbIX OKOHUYAHWH OYyIyIlIero u passé simple 3By4uT
[e], a me [e] [[Temuep 1780: 11].

[Tockonbky XKuiie-BoneneH, onuH U3 caMbIX AEP3KUX «HOBBIX», B CBOMX y4e0-
HUKaX JJIsl pPaclipoCcTpaHeHus 0JarouecTus B HapoJie cTapaeTcs Kak MOKHO BepHee
repeIaBaTh HapOAHOE MTPOU3HOIIEHUE, OT HETO MOXKHO OBLIIO OXKUIATh TPAHCKPHUTI-
uuu [wa] BMecto [we]. Ho B 00enx cBoux kaurax [Gillet-Vaudelin 1713; 1715] on
nepenaet AUGTOHT 0i OYKBOH 0 U 0COOBIM BBIlyMaHHBIM 3HAKOM — @ C KPYIJIBIM
XBOCTHKOM, KOTOPBIA 0003HAaYaeT B €ro KHUrax oTkpeitoe [€]3¢. UTak, naxke cormac-
Ho JKuiie-Boxeneny, oi mpo3HoCUTCs JINOO KaK MPOCTOM 3BYK [€] mnw [e], 1100 Kak
[we]. Bunumo, B mocemaue rosl npasnenus JIronosuka X1V [wa] emie He sBiseT-
sl OOIIETTPUHATHIM MTPOU3HOIIEHUEM JIAJKE B TTAPHIKCKOM TPOCTOHAPOIBE.

U B camom pene, emie B 1730 1. B Tpyae Jla Tyma yka3piBaeTCs TOABKO MPOU3-
HOIIIeHHE 0f Kak [we]: «B omHOCIOXKHBIX ciioBax Roi, loi, moi, bois, je dois, droit
[jus] etc. npousnocutre [wel»’. U B 1744 1. Bammap moaTBepskKaaeT, 4To oi Kak
MIPOCTOM 3BYK Wi « diphtongue oculaire » (Korma 3TO He HACTOSAIINK TU(TOHT, a
JIUIIb «TU(TOHT TOJIBKO JUIS TJIa3a») MPOU3HOCHUTCS Kak [€] wiu [e], HO Korja oi
0003Ha9aeT HACTOAIIUH TU(PTOHT, TO 0f TPOU3HOCUTCS «KAK 0€», T. €. [WE]: «0¢. O1.
oiseau, moine, recois, toi, etc. o¢. eoi. cheoir, seoir, asseoir, bourgeois» [Vallart
1744: 24-25].

Ha ¢one oOmienpusHanHOCTH [we]| TOSBICHHE TPaMMAaTHUECKOTO CIIOBapsi
®epo B 1761 . MOXKHO cUMTaTh BEXOH B MCTOpUHU AU(TOHTA 0f: peanusanus [wa]
BIICPBBIC MPUBOJNTCS KaK CAMHCTBEHHBIA BapHaHT B (YHIAMEHTAIHLHOM HOpMa-
TUBHOM TPY/IE O JINTEPATYPHOM si3bike. Depo ObLIT He3yUTOM, U, BCIICACTBHE pelie-
Hus JlronoBuka XV 3anpetuTsh opAcH Bo OpaHuuu, NepBOE U3AHUE CIOBAPS yUe-
HOTO CBSIIIIEHHUKA OBIJIO OnyOiMkoBaHo He Bo dpannmu, a B ABUHbOHE, TPUHA]-
JIeKABIIIEM Tor/ia are puMckomy. Kpome toro, cam depo Obu1 ypoxkeHiiem Mapce-
7 1 oaro paboTan Haa TPAKTaTOM O MPOBAHCAIBCKOM SI3BIKE, KOTOPHIM eMy He
yaan10ch 3aBEpIIUTh. DTO 3HA4YUT, yTo Pepo Biajesn npopaHcanibckum. Ho Bpsaa iau
MBI MO’KEM YCMOTPETb AUAJIEKTHOE BIMSIHKE B cMenocTu BeiOopa depo. Bee TBOP-
YECTBO YUCHOTO CBUJICTEIBCTBYET O €0 YCUIIHSIX JUTsl (PUKCUPOBAHUS JIyUIIETO Y3Y-
ca JIUuTepaTypHOro si3bika. Ho oTnaneHHocTh OT 1BOpa MOIvIa ChIrPaTh MO3UTHBHYIO
poib, ocBoboauB Depo OT MpeapacCyAKOB MPOTHB HOBOTO MPOU3HOIICHUS, U OH

36 “avoar avoir [Gillet-Vaudelin 1715: 23].
37 “Dans les monosyllabes: Roi, loi, moi, bois, je dois, droit [jus], etc. prononcez Roé, loé, etc.” [La
Touche 1730: 54].
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MOT OOBEKTHBHO KOHCTaTUPOBATH MEPEXO] OT [We]| K [Wa] B IUTepaTypHOM SI3BIKE.
CTouT MOAYEPKHYTH, YTO CTaThsl 0f 3aHUMaeT y Depo MenbIX MecTh CTPAHUII, Ha
KOTOPBIX aBTOP 00CYKIAaeT ero MpOM3HOLIEHHE, BOMPOCH! MPABONUCAHUS, PUPMBI
Ha 0i. 3aMeyaTeIbHO, YTO MPU 00CYKIECHUHU BOIPOCca 00 UCKIIIOUEHHSX, B KOTOPBIX
oi unTaercsa Kak é ouvert, @epo NMPOTUBOMOCTABIISICT € 3BYKY 0d, JJaXKe KOrja OH
[IUTUPYET aBTOPOB, KOTOPBIE 3HAIOT TOJbKO [we] u [€]. UTak, y Depo HeT u cnena
TpaguuuonHoro [wel. Ilo Bcel BUAMMOCTH, MpOBaHCANel] CIIOKOMHO MPUHUMAET
3aKpeIvieHre [wa] KaK y»e COBEpPIIMBILUICS (PaKT.

[IpaBaa, rojoc «apeBHUX» erie npo3ByduT. B 1772 1. B 6-M u3gaHumM CBOEro
yueOHuKa Baiin Bo3Bpamaercs k [we]: «B apyrux cinosax (To ecTh B Te€X, B KOTO-
PBIX HE CIBIIIUTCS MPOCTO [€]) 0f U 0ie COCTABISAIOT JUPTOHT U IPOUIHOCSTCS KaK
oé B cioBe moele»’®, HO 3T0 yxe nebenunas necHs [we]. CaMblil POrPECCUBHBIIM
U3 «HOBBIX», JloMepr, KOTOPBI pe3Ko BBICTYIAET MPOTHUB 3aMeHHI [A] Ha [j], omu-
CBIBACT 0f KaK 0a W COKPAIAET CIHCOK CJIOB, B KOTOPHIX TU(MTOHT JOJKCH MPOU3-
HOCHUTbCA Kak [€]. Bo Bcex cioBax, B KOTOPBIX BOCCTAHABJIMBAETCSl HACTOSIIUMA
mudToHT (croire, croitre, froid...), BoccraHaBnuBaeTcsi uMeHHO [wa] [Domergue
1778: 48].

[TonBoast UTOTH, MOXKHO CKa3aTh, UTO MEPEXO OT [we| K [wa] B ITuTeparypHOM
si3bIKe 3aBepimics rae-1o B 1750—1760 rr. besycnoBHO, [we] UMen CBOMX CTOPOH-
HUKOB JI0 KOHIIa BeKa, HO [wa] BoLIeN B JUTEPAaTypHYIO pedb, B KOTOPOW cTapas
HOpMa COXpaHsIaCh CO3HATEIbHO, IPOTHUB TEUECHUSI.

Bepnemcsa k rpammaruke Ilermuepa. Kakoil BapuaHT npeniaractcs pycckoMy
guTareno ee nepesomurkom? Kak Obu1o ormeueHo, nepeBoa COKOIbCKOTO (POHETH-
YECKOW 4acTW rpaMMaTHKH OYe€Hb BepeH opurrnHaity. Ho B onucanuu mpousHole-
HUSL 0 YNTATENsl PyCCKOTrO MEepeBosia 0KuaaeT croprnpu3. Hemenkas Bepcust TpaHc-
KpUOUpYyeET 0i Kak od, To ecTh 0 + a ¢ Umlaut [Pepliers 1749: 8; 1756: 8]. Couera-
HU€ 0d OIHO3HAYHO yKa3bIBaeT HA MPOW3HOIICHUE [we]. 3aT0 B 000MX M3aHUSIX
nepeBosia COKOIBbCKOTO 0f TPAaHCKpUOUpPYETCsl He KaK 2, a MMEHHO Kak ya. [Ipasna,
B TUnNorpaduu Toro BpeMeHu oOo3HaueHue Hemenkoro Umlaut B mpudrax tuma
«Fraktur» MeHee 3ameTHO, YeM COBpEMEHHbIE JIBe TOUKH. BMecTo HUX ymoTpeos-
eTCsl 3HaK B BUJIC HAJCTPOYHOMN 3aITOW WJIM TYCTOTO MpUAbIXaHUs. TpyaHO mo-
BEpUTH, uT0 COKOJIBCKUI MPOCTO IpeHebper obo3HaueHueM Umlaut npu nepeBoae,
XOTS HaJl0 MPU3HATh, YTO UMEHHO ATOT pa3zell COAEP KUT rpyOyro ommnoOKy nepeBo-
na. Hemenkoe «QOi, oy, wie od in einer Sylbe» COKONbCKUN HETPAaBUIBLHO TTOHSI,
nepeBens Kak «Oi, 0y BBITOBAPUBAIOTCS Bb 00HOCIONCHBIXb, KaKb ya». Pasymeercs,
HEMEIIKUI OpUTHHAN HE 3HAYMT, YTO 0f, 0y YUTAETCS Od TOJIBKO B OAHOCIOKHBIX
cioBax. B HeMeIKoM opUruHaIe NMenoch B BUILY, YTO 0i BBITOBAPHBACTCS KaK 3BY-
KH 0d, TPOU3HOCUMBIC OJTHAM CIIOTOM.

[lepenaya CoxonbCKkuM (hpaHIy3CKOTO Of IPU MOMOILH Y@ CITUILIKOM ITOCJIEA0Ba-
TeJbHA, YTOOBI MOXKHO OBLIO JIOMYCTUTh, 4T0 COKOIBLCKUH MPOCTO omuoOCs, He 3a-
MeTHB 1pHu utennn Umlaut v 3amenuB Bce a ¢ Umlaut na npocteie a. B 3ToT equn-
cTBeHHBIN pa3 COKOIBCKUIT CO3HATENBHO OTAANSAETCSA OT OPUTHHAJIA U PEIINTEITHHO
BBIOMpAET JIarepb «HOBBIX», OCTABIISS HEMELIKYIO BepcHio rpammaruku [lemuepa B

38 “Dans d’autres mots oi et oie forment une diphtongue, et se prononcent comme oé de moele”
[Wally 1772: x].
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Jarepe «IpeBHHX». Brpodem, BbIOMpas BapuaHT [wa], yJIOBUB JIMOO M3 HOBBIX
(bpaHIy3CKUX KHUT, KaK cioBapb ®epo, Tn00 U3 )KHUBOTO OOIICHHS C UHTEIUTUTCHT-
HBIMH HOCHUTEJISIMU SI3bIKa BaYKHOE M3MEHEHHUE, NMEPEBOJUMK MOCTYIAET ENIeCO0-
Opasno. Kak 0b110 mokasano B paborax C. Biacosa, X. Pxkeyikoro wmm JI. Mockos-
KrHa 00 o0yueHunn Gppaniry3ckomy  (hpanirysckoii rpammaruke B Poccun [Bnacos,
MockoBkuH 2014; Rjéoutski, Vlassov 2013], miesib 3T0ro 00y4eHus: O4eHb rparma-
TUYHA. BOCIUTHIBAIOTCS HE JIMHTBUCTHI, @ JIOAU, KOTOpPbIe OyAyT T'OBOPUTH Ha
(paHIy3CKOM SI3bIKE B MPAKTUYECKUX MEIsIX. HeT COMHEHUSs, 9TO pyCCKOMY YHUTa-
tento COKOJIBCKUIT cTapalcst 1aTh MPEACTaBICHUE O CAaMOM COBPEMEHHOM COCTOSI-
HHH KUBOTO (PpaHITy3CKOTO s3bIKa. J[pyroii BOIpoc, B KaKOi Mepe eMy 3TO YIaJloCh.

3. HocoBnble ri1acHbIE

3.1. Cnincox ¢GpaHIy3CKHX HOCOBBIX IVIACHBIX 3BYKOB, TPAHCKPHOUPO-
BAHHBIX PYCCKHMH M HeMelKUMH OykBamu B rpammatuke Ilensinepa™

Tabnuma 3

O0603HaYeHHEe HOCOBBIX IVIACHBIX 3BYKOB BO «(DpaHHySCKOﬁ rpamMmMaTHuKe»

i o N(...)Unaue *n c» mpes- Sqnst wird das *N, mit
[d] aH CTOSIIEr0 peiTs HiMb mac- | M8 | seinem Vorhergehenfien
i HOIO GYKBOKO BB HOCH Vocal etwas durch die
[grd:] grand Nase ausgesprochen
rpaHb grang
e  Em, en, ectbiiu npyras Em, en, wenn ein andrer
coracHast OykBa cirbayers, Consonans darauf folget,
MIPOM3HOCHUTCS TIOYTH KaKb fast wie ang, ein wenig
au, HbCKOJIBKO Bb HOCh durch die Nase
[a:prce:te] emprunter EeMITPIOHTE angpriinteh
[a:fa:] enfant aH(paHb angfang
[a:td:dra] entendre aHTaHIPD angtander
[id] / [ja] ian | Orient, patient mpou3HOCATCS iang (?;Z;nst;ﬁlet Izlent, machen
[orid] opiaHb oriang
[pasjd] ® naciaus (bez nomemovt «8 HOCH») paBiang
e Aim, ain, BHITOBapHBAIOTCS . Aim, ain, fast wie eing
[€] eHb KaKb enb, HBCKOILKO Bb emng oder eng, etwas durch die
HOCH M8 | Nase
[de] daim JIeHb deng
[fe] faim ¢enp feng
[me] main MEHb meng
o Ein takb no4TH KaKb €Hb, . Ein fast wie ang, etwas
- HBCKOJIBKO Bb HOCh ang | jurch die Nase
[pe:dra] peindre N
HCHBIPD pangdre
e *Im, in, NPOU3HOCHUTCS KaKb *Im, in, fast wie eing,
eiiH eiiH HbCKOJIBKO BB HOCH, BEI- | eing | etwas durch die Nase.
KIIIOYatoTCs. .. (CM. HIoke [1])
[deste] destin Vo JIeCTECHHD desteing
[te:bro] timbre seuiy TEHHBOPH teingbre

3 [Féraud 1768] omiiyaet «pa-cian» B JByX ciorax depes [j] ot orient «ori-an» B Tpex ciorax c [i].
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[i€] enp |® ClioBa, Bb KOMXD €, 1, Y, ang |Die Worter, wo e, i, y, vor
npenb en CToATD, en hergehet, pronunciret
MPOU3HOCSTCS KaKb eHb man wie dng
[mwaje] moyen [HeT TpanckpHIIIH]
[bje] b~zen [HeT TpanckpHIIIH]
[trwaje] troyen HET TPAHCKPUIILIHH]
bieH |e  Ien IPOW3HOCHTCS ieH Bb . Ien fast wie jeng, etwas
' jeng .
!beH HOCB. durch die Nase
[bje] bien ObeHD bjeng
[vje] vien[t]*° BbieHb wjeng
[tje] vien[t] ThEeHb tieng
- Nimm aus die Worter,
[1] — | Beikirouarorcs ciioBa - . .
. . . welche von im oder in
HAYMHAIOILISICS Cb i, WM in
~ . anfangen
[1:by] imbu UMOI0 oo
~ . imbi
[1:deks] index WH/ICKCH .
index
Sonst wird das *V, mit
- N (...) Unage *n c¢b . ?
[3] OH ACTOSILICIO TG ong |seinem vorhergehenden
HPECTOSILICIO MIPEb HUMb .
p P Vocal etwas durch die
~ [JTIaCHOI0 OYKBOIO Bb HOCH
[epard] éperon Nase ausgesprochen
SIPOHB
eprong
[i5: wion Io, mpon3HOCUTCS KaKb 10 Bb ion lo, wie jo, in den Termi-
' OKOHYAHIU CIIPSHKEHIH, €CThIN 1omg | hationibus conjugatio-
Harepe/u He CTOSTh 1Bh num, wenn nicht zwey
L COIVIACHBIS OYKBBI: Consonantes vorhergehen
[emjo:] aimions . .
R eMbiOHb amjong
[emerjo:] aimerions . .
eMepbioHb damerjong
- . 'To] ectemkb OynyTh 1Bb
[i5] ioH [To] YAYT . Sonst macht [Io] zwey
COIIaCHBIA, TO AbiaeTh OHO /Ba | iong
Sylben aus
ciora
[perdria:] perdrions nepApioHb perdriong
[pasio:] passions*! naccions paBiong
[¢j3] aion *Ayon xaxb aioH, HbCKOIBKO Bb diun *Ayon, fast wie djung,
1 HOCH JUNE | etwas durch die Nase
[rgj5] rayon paioHb rdjung
[esgjo] essayons eccaioHb efdjung
. Sonst wird das */V, mit
[é&] N (...) Unage *n c¢b . ?
eHb ACTOSILIEIO T seinem vorhergehenden
MPEICTOSIICIO TP/ HUMb .
p p Vocal etwas durch die
IVIacHOIO OYKBOIO Bb HOCh
~ Nase ausgesprochen
[ce] un €Hb
[ce] un I0Hb | IOHb ing
[a:pree:te] emprunter | 10m | eMmpronTe angpriinteh

40 B uzmanuu 1780 1. ¢. 9 vien (sic). MOXHO BOCCTaHOBHTD vient Wi viens. OmmnbKa He HCTIpaBie-
Ha B u3ganuu 1788 r.
41 TlepBoe M0 MHOKECTBEHHOI'O YMC/Ia MMIIEP(EKTA TIaroiia passer:
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3.2. HeTo4HOCTH 1 Henocj1e10BaTeJIbHOCTh

Kak o1 cTpaHHO, TOHSTHE O «HOCOBBIX TIIACHBIX) MOSIBUIIOCH JOCTATOYHO O3/~
HO BO (hpaHIly3CKOil rpaMMaTHYECKON TEPMUHOJIOTHH. B cCBOEM TUHIBHCTHYECKOM
3HAUCHMHU TIpUJIaratesibHOe nasal BIepBble MosiBIseTca B cioBape Dpaniry3ckoit
aKaJleMHH TOJIBKO B M3nanuu 1762 r.: «nasal, ale, npun. I paMMaTHYeCKUi TEPMUH.
O 3ByKe, ”3BMEHEHHOM MPOU3HOIICHHNEM B HOC B JJFOOOM CJIOTe, 3aKaHYMBAIOIIEMCS
HA m WK 1, TPe/IIecTByeMbIx racHoi»*?. Ho eie B 1694 1. Jlarxko B cBouX «Dcce
10 rpaMMaTuKe», nepensaanubeix Onuse B 1754 1., y’ke roBOpUII O «HOCOBBIX Ilac-
HeIX» [Rey 2008: 233-234]. U B camom nene Bce rpammaruku X VII-XVIII BB.
NpUAAIT 0c000€ 3HAYEHHE HOCOBBIM INIACHBIM. OHM OOBIYHO PAacCMaTpPUBAIOTCS
KaK B ONMCAaHWU MPOU3HOUICHUS OTAEIBHBIX 3BYKOB, TAK M B pa3/ienax o JOJroTe
CJIOTOB, KOTJIa TAKME UMEIOTCS B rPaMMaTrKax. TeM He MeHee, KOra /110 JOXOAUT
JI0 TIOAPOOHOCTEH, HE BCET/a JIETKO Ja)ke JJISi COBPEMEHHOTO HOCUTENs (PpaHIly3-
CKOT'O sI3bIKa OPUEHTHPOBATHCSI B HEKOTOPHIX YKazaHusx. Kak mpaBuiio, yueOHUKH
TOJILKO OOBSCHSIOT, KOT/Ia TJacHas JIOJIKHA MPOU3HOCUTHCS «B HOCY» W KOTJa, He-
CMOTPS Ha IPUCYTCTBUE 71 WIIN M, IPEABLYIIast INIACHAsl COXPAHSET OpaIbHBIN 3BYK
WIIM BHOBB IPHOOPETACT €ro BCIEACTBUE ICHA3AIH3AIINH.

I'pammarnka Ilenmuepa BepHa 3ToM Tpaguuuu. B ctarbe Em, en Mepedncistor-
Csl UCKITFOYCHHUS, B KOTOPHIX BMECTO HOCOBOTO 3ByKa CIBIIHUTCS [em], [en]: Jeru-
salem, examen, hymen. B TOH ke cTraThbe OMHCHIBACTCS JeHa3anu3auus: «Em, en,
€CTBJIN IpyTasi corniacHasi OykBa ciiblyeTh, MPOM3HOCUTCS TIOUTH KaKh aH HbCKOIBKO
Bb HOCH (...). Beikimouaercst u3b cero npasuia 1) byksa n, Ectenu npyroit n 3a
OHBIMB CITBAYeTh; ennemi eHHEMH; KPOME ennui, KOTOPOE CIOBO MPOU3HOCUTCS aH-
HIOU. (...) 4) ecTbiu CTOSITH ABa M, TO NMPOU3HOCATCS Kakb aMm, Hamp. Femme,
emmener; ropopu (hamb, ameney [[lermmep 1780: 6]. U nanpie, B ctathe M: «eCTh-
71 cornacHast OykBa OyJieTb 32 HUMb cirb10BaTh Bb OHOMB ke cloBb, mourn mpowus-
HOCHTCS Kakb /7 Bb HOCH (...) BoeIkitouarorcs «1) ciioBd, 3a4nHaroniisicst cb im, a
MIPUTOMB €CTHJIM 32 OHBIMB im OyIeTh JApyroe m cirbaoBarh, To 00k OyKBBI OHBIS
SICHO BBITOBAPHUBAIOTCS immortel MIMMOPTENb. 2) €CThIH 3a OyKBaMU d, 0, TAKKE e
IBa mm WM mn ci’bayioTh; TO BEITOBAPUBAETCS TOJILKO OJUHD M WIH 1, homme,
oMb, condamner kougane®; femme pamb» [[lermuep 1780: 10].

[TepeBon rpammaruku [lennmepa npaBUIIbHO OOBSICHSIIET YUTATEIIO, KOT/Ia HAJlO
MPOU3HOCHTD TIACHYIO «B HOC» M KOTJZIa HOCOBAs COTJIACHAS YUTAETCS CaMOCTOsI-
TEJILHO, HO €r0 ONMCAHUE KOHKPETHOTO 3ByYaHUs (PPaHITy3CKUX HOCOBBIX OCTABIIs-
€T JKeJIaTh JIy4Iero. BeityMaHbl HUTZIE HE CYIIECTBYIOIIME TOHKOCTH: e/l BBITOBA-
puBaetcs «noumuy kak an. Her. OHn 3By4aT OAMHAKOBO Kak [d], NI MOXET OBbITH
emie kak [4]. Jlis TpaHCKpuMIK 3ByKOB [3] ¥ [G] MOYKHO JIOBOJIBCTBOBAThCS TaKH-
MU YKa3aHUSMH, KaK «aH» WIH «OH», TPOU3HOCUMBIEC «HBCKOIBKO B HOCHY.

Ho Tpanckpurmims Takux 3ByKOB, Kak [€] win [®]/[§], cOuBaeT yurarens ¢ To-
Ky. bbina y)xe moguepkHyTa BbIllIe HETOYHOCTh TPaHCKpUINIMK [€] uepes etin, Kak
Oy/ITO HOCOBOM CIIOT COAECPXKUT UM TOHT U MPOU3HOCUTCSA C 3aKpBITHIM [e]. Ho pasz-

4 “Terme de grammaire, qui se dit d’Un son modifié par le nez, comme il ’est dans toute syllabe
qui se termine par m ou par n, précédés d’une voyelle” [Dictionnaire de 1’ Académie frangoise 1762:
II, 197].

4 B ommMure OT MHOTUX (DPaHI[y3CKHX HCTOYHHKOB BO «DpPaHITy3CKOM rpaMMaTHKE» HE YIIOMHU-
HAETCs IPY ONUCAHNUH IIPOM3HOLLICHUS CIIOBA condamner IOJTOTa BTOPOH IITACHOH.
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HbIC TPAHCKPUIIIIHU TAKUX 3BYKOB, KaK [&]/[§], eme MeHee Tounbl. B epeBojyie Co-
KOJILCKOTO [(]/[8], KOTOpbIe, BO3MOXKHO, €Ilie He Pa3Inyalluch, TPAHCKPUOUPYIOTCS
Kak Obl Hayral, To Kak eus (un enw [llemmmep 1780: 17]), To xak wown (emprunter
emrmpionte [[lermmep 1780: 6]), To Kak roxs (B Apyroil TPAHCKPUIILIMK ApTUKIIS UK
[[Termuep 1780: 13]). UTo 3x€ MOIVIO ONpaBAaTh ONTUOOYHYIO TPAHCKPHITIIHIO Yepe3
env? VI3BeCTHO, UTO COBPEMEHHBIC HOCUTEH (DPaHITy3CKOTO YacTO Ipeliar MpoTHB
opdoanuu, npousnocs [&]/[@] kak [€]. Ho mis cnusaus [&]/[6] u [€], koTopoe, co-
IJTaCHO JIUTEPATYPHOI HOpMe, eme He 3aBepiiock B XXI B., B XVIII B. 6e3ycios-
HoO eie paHo. [lo Bcell BUIUMOCTH, 37IeCh OYEPEIHON pa3 OTpa)kaeTcs MPOCTO He-
MOCIIEI0BATEIBHOCTD, ¢ KOTOpOr COKOJIbCKUI COOMIOaeT cCOOCTBEHHBIC TIPaBUIIa B
TpaHCKpUMIHsX. [lpyrue ynorpednsieMble TPAHCKPUTIIIH Yepe3 foH WU IOHb TaK-
Ke He MOoAXonsT. 3Byku [&]/[3] He siBIsieTCS HU HOCOBBIM [U], HU HOCOBBIM [Y],
HECMOTPSI HAa TO YTO B KCHCKOM pOJIC apTHKIIA (une) ciapimutes [y], a He [®]/[8].

B noruke cucrembl Tpanckpunimu camoro COKOIbCKOTO €MHCTBEHHBIM Y/IO0B-
JIETBOPUTEINHHBIM U OXKHJIAEMBIM omnucanueM [®]/[&] Oblmo OBl «Kak ioe, OTHUM
CJIOTOM, HECKOJIBKO B HOC», HO TaKOTo onucanwus [&]/[&] He BcTpedaeTcs. Bunumo,
COKOJIBbCKH MI0X0 BIaIe] MPOU3HOIICHUEM (PPAHIy3CKMX HOCOBBIX TIIACHBIX, U B
NEPEeBOJIE OH MTPOCTO PYKOBOJCTBOBAJICS OIIMOOYHBIM CBUICTEIIHCTBOM OPUTHHAIA,
COIIACHO KOTOPOMY un YnuTaeTcs Kak #ing*. Ommbka HeMeIKoi Bepcuu TeM Oosiee
YAUBUTEIBHA, YTO €CIIHM MPUAATH HEMEIIKOMY g TUAKPUTHIECKOE 3HAYCHUE JIS BHI-
paKeHHUs] HOCOBOTO IMpH3HAKa, TO OYEHb JIETKO YCIIOBHO Tepenarh (paHiy3ckue
[®]/[8] st HeMenKOTO YnuTaTeINs Yepes3 ong.

Hetounoctu Tpanckpuniyu COKOIBCKOTO HE TOJBKO JAIOT TLIOXOE MPEICTaB-
JICHHE O PeasbHBIX (PpaHIly3CKHX HOCOBBIX IMTacHbIX. Kak Obl10 OTMEUEHO paHblIIe,
B psAlie CIIy4acB OHM JIa)KE€ HE MO3BOJISIOT OTIMYATh OpajbHBIC + [N] OT HOCOBBIX
IIACHBIX (une/un NpH I0Hb, -eine/-ein Py eliHb U T. 11.).

3.3. [3] wam [{i]?

B 3amuty CokoibCKoro momgdepkHeM, yTo (ppaHIly3CKHe HCTOYHUKH ITOYTH HU-
KOTZla HE IAl0T OPSIMBIX YKa3aHUM O KOHKPETHOM MPOU3HOLIEHUH KaXKI0M HOCOBOM
IJIACHOM, Kak OyJTO 9TO U Tak caMo co00 MOHATHO (PpaHIly3CKOMY YUTATeNt0. bbI-
BAlOT BCE-TaKW UCKIIOUEHUsS: B cioBape PDepo, Hampumep, [&]/[&] oOo3HavaeTcs
KakK eun, HO B OOJIBITMHCTBE MCTOYHUKOB TOJIBKO CKPEIUBAsi KOCBEHHBIC JIaHHBIC
MOXXHO CJIeNaTh BBIBOJ, UTO B Kakoil-To nepuop B X VII-XVIII BB. HEKOTOpBIE I1ac-
HbI€ TTPOM3HOCHIIN HE TaK, KaKk OHH MPOU3HOCITCS ceituac. JlocToBepHO ycTaHOB-
JICHHBIC U3MCHCHUS KacarTCs MPOU3HOILICHUS ont, on B JIIOOOU MO3UIUU U in, im
B HaJale CJIOBa.

B 1659 1. mo cBunerennctBy lludne on, om He untatorcs Kak [3], a eme kak [U]:
«Ecmu mociie om m on UAET ele oJHa coryiacHasi, KpoMe m U /1, TO Om U on TIPON3-
HOCSITCS KaK oun, WM KaK B JIATHHCKOM umbra, sunt, pungunt, Hanipumep nombre,
conference, ronce, respondre, ronfler, songer, congé, trompeur, quiconque, res-
ponse, bonté, bronze u T. 1.»%. B GoJiee MO3HUX UCTOYHHKAX yXKE HE BCTPEUACTCS

4 [Pepliers 1749: 10 u 12]: “finir un discours fini riing discur”.
45 «“Sj aprés om et on, suit une autre consonne, que I’m ou I’n, om et on se prononcent comme oun,
ou comme en Latin, umbra, fum, pungunt” [Chiflet 1659: 17].
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oJ00OHOTO 3aMEUaHusl HacueT on, om, a B ciioBape Pepo JTAKOHUIECKH TOBOPHUTCS
«On sBRseTCS HOCOBOM T1acHOW» [Féraud 1768, 11: 216], koTopas B ciioBape CUCTe-
MaTHYECKH TpaHCKpHOUpyetcs Kak on. OT MPOU3HOIIEHUS on, om Kak [{i] He ocTa-
ercsi Hukakoro ciena. Cramo ObiTh, COKONBCKUN TpaB: on — 93TO IMPOCTO OH
«HbCKOTBKO Bb HOCHY.

3.4. CoxpaHeHHe 0HOTO apxau3mMa — [i] B HauaJie CJIOB

[Tpu Bceit HETOYHOCTH B TPAHCKPHUITIIMU HOCOBBIX B mepeBojie COKOIbCKOTO 00-
pamaeT Ha ce0sl BHUMaHHE OJH MOMEHT — OJIHO3HAYHOE YTBEPXKICHHE, 4TO HOCO-
Bas, 0003HaYaemas in, im B Ha4YaJie CJIOB, OTIIMYAETCS OT HOCOBOTO 3BYyKa, H300pa-
YKaeMOTO TeMH K€ CaMbIMH OyKBaMU B JPYTHX MO3UIUSAX, T1I€ i1 3ByYUT TOYHO TaK
ke, KakK ain, ein, T0 e€CTh Kak [&]: «/m, In MpOM3HOCUTCS KaK eiH HbECKOJIBKO Bb
HOC®, destin NecTelinb, timbre TeWHLOPH. BBIKITIOUAIOTCS CIIOBA HAYMHAIOWITISICS Ch
im, umv in: imbu, nM6¥0; index, nanekcy» [Ilemmep 1780: 9]. B Hemenkom opuru-
HaJse Takxke 3HauuTcs: “Im, In, fast wie eing, etwas durch die Nase. (...) Nimm aus
die Worter, welche von im oder von in anfangen: Imbu, imbii; index, index” [Pepliers
1749: 7].

B coBpeMeHHOM (paHITy3CKOM SI3BIKE in, ain, ein POHETHUECKH HE pa3IUYaroT-
Cs, U OHH BCE YUTAFOTCSI OIMHAKOBO Kak [€]. MI3meHwmnock in npousHotienue? Ecim
Beputh Pepo, OBIBIINI pekTop maprkckoro yuusepcureta [llapne Pomen (1661—
1741) «ytBepxmaaet B cBoeM Traité des études»*®, uto mbI ipoussocum Infini u 1mo-
JNOOHbIE cjI0Ba, Kak OyaTo HamucaHo Ein-finin*’. U nelcTBUTENBHO, B TEUYEHHE
XVIII B. psin cBUAETENEH TOATBEPKAAET OTCYTCTBHE PA3HULIBI MEXAY in U ain, ein.
Vxe B nepBoii uerBeptu X VIII B. XKniie-Boaenen TpaHcKkpuOUpyeT 0JMHAKOBO Ha-
YaJIHOE in ¥ in BHYTPH CIIOBA, MpUOErasi K CreUaIbHOMY BBIIyMaHHOMY IS [€]
3HaKy (i ¢ xBoctukoMm). Ho JKuiie-Bonenen nepenaer ToIbKO HapOAHOE MPOU3HO-
merne®®. Jla Tym mumer B 1730 1. «IIpousHocure imbu, infini, vin, cousin, Kak
aimbu, vain, cousain»*. HadanpHoe in (Kak B NpmiararejbHoM imbu, KOTOpoe
UTUPYETCsl B Tpammaruke llermepa) He oTiMdaeTcs OT in B JIPYTHUX MO3MITUAX
(vin, cousin) u npousHocurcs kak [€]. B mectom m3nanun «Havgam» Baiin Taxxe
yTBEpKIAeTCs, uT0 «Im, in, ain, ein M300paxarOT TOT K€ CaMbIi 3BYyK: impoli,
cousin, la faim, la fin, le pain, la peinture». 3amMeTM, 4TO B 3TOM CITHCKE TOXKE
COCEJICTBYIOT CIIOBA C im, [n Ha4allbHBIMU U in BHYTpH cioBa. HakoHen, B mocien-
Hel yeTBepTH Beka uutaeM y [lomepra «/n u ain, ein, aim U T. . IPOU3HOCATCS
onuHakoBo. Korja 3ToT 3ByK HaxoAWTCs B Hayaje CJIOBa, OH MHIIETCS Yepes in 3a
WCKITIOUCHUEM ainsi U ains, yCTapeBIIero CJI0Ba, 3aMEHEHHOTO HBIHE CIIOBOM MIdis.
[Mutare injuste, intentiony»’'.

46 CokpallieHHOE Ha3BaHHE 3HAMEHUTOrO Tpyaa B 4 Tomax “De la maniére d’enseigner et d’étudier
les Belles-Lettres par rapport a I’esprit et au cceur...”, Paris, 1726—1728.

47 “M. Rollin, dans son Traité des Etudes, assure que nous pronongons /nfini, et autres mots sem-
blables, comme s'il étoit écrit Ein-fini” [Féraud 1768, 1I: 14].

4 Cwm. arthe incertain [Gillet-Vaudelin 1713: 1].

49 “Prononcez imbu, infini, vin cousin, comme aimbu, vain, cousain” [La Touche, Regnier-Desma-
rais 1730: 8].

50 “Im, in, ain, ein ont le méme son” [Wailly 1772: 196].

51 “In a pour identiques ain, ein, aim, etc. Ce son, lorsqu’il est initial, se rend par in, excepté dans
ainsi, et dans ains, vieux mot que mais a remplacé. Ecrivez injuste, intention” [Domergue 1778, 56].
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Cynst 0 3TUM UCTOYHUKAM, IPOU3HOILIEHNE HAYaJIbHOTO {71 HE OTIIMYAETCs OT in
B IPYTUX MO3HULUSAX, U KQXKETCsI, YTO 37IECh Mbl UIMEEM JIEJIO C OUYEPEAHOMN OIMOKOM
HEMELKOro opuruHana rpamMatuku Ilemmepa, ne ucnpapieHHON COKONIBCKUM
IIPU IIEPEBOJIE.

Ho nHa camom jene apyrue UCTOYHHUKH MOJATBEPHKAAIOT, YTO BO BTOPOH MOJIO-
BrHE XVII B. HauanpHOE i1 el1e OTINYANIOCH OT in B IPYTUX MO3ULUAX, HMEIOIIETO
3BYK ein, ain. B cBonx «Hauanax (...) o mpaBUIBHOM MIPOU3HOIIIEHUH HAIIETO S3bI-
ka» JlapTuro ymorpeOinser cBOr OpUrHHAIBHYIO opdorpaduio, BEIIYMaHHYIO JUIS
TOYHOTO BOCIPOM3BEICHUS Npou3HoieHus. OHoM OyKBe WM OTHOMY COYETaHUIO
OyKB COOTBETCTBYET TOJBKO ONMH 3BYK. JlapTuro, B ommuune ot Kuiie-Bonenena,
BOCIPOM3BOJUT HE HAPOJIHOE, a IUTEpaTypHOEe IIpou3HoLIeHe, U B «Hauanax» yu-
TaeM ecrivein (écrivain depes ein), HO inconués (inconnues — depe3 in) [Lartigaut
1670: 104]. Ein o6o3Hadaer [§], a HAYAIBHOE 7 — YTO-TO JAPYTOE.

BaumarensHOe uTeHue yueOHUKa DHIP? MOATBEPIKIACT, YTO HAYaJIbHbIE im, in,
HE MPOU3HOCATCS KaK OOBIYHBIN [€]: «*im, in B Hawane cioB. Imparfait, impatient,
impie, impertinent, importun, imprudent, imputer, insolent, incommodité, incident,
incision, injure, ingrat; in, Xorjia [3Tu OyKBBI| CTOSAT TIOCJIC COTJIACHOU MJIH OYKB g,
3BYYHUT KaK ain WiH ein»>>. A ain wim ein npousHocutcs kak [€]. CnegoBarensHo,
ecJIM BepUTh DHIPD, IpaBa rpaMMaTrka [lerumepa: B Havane cioB im, in HE 3BY4UT
Kak [€], a mo-ocobomy.

K cepenune XVIII B. Bannap eme pazaenser Mmaenne Iuapa: «Cun Tpu OyKBEI
(ain) BbIpaXaroOT TOT 3BYK, KOTOPBII CIBIMINTCS B KOHIIE CIIOB enfin, pin, vin. ITOT
3BYK CJIBIIIUTCS B KOHIIE CIIOB plein, serein, sein N T. 1., U OH OTIINYAETCSI OT YUCTO-
'O 3BYKa TJIACHOM i1, KOTOPBIH CIBIIIMTCS B IIEPBOM CIIOTE TAKHUX CIIOB, Kak indigne,
ingrat, inhumain [sic], insigne»>3. OueBuaHO, uto npousnomierne B X VIII B. u3-
MEHMJIOCh, U KOTJIa-TO CYILECTBOBAJIO 0COO0E MPOU3HOIIEHNE HAYaJIbHOTIO in, im,
HaIIe/IIee CBoe oTpakeHue B rpammaruke [lermepa.

Kak nokassiBaeT ®epo, B cepenune X VIII B. 06a mpou3HOIICHNsT HAYATIBHOTO i72
cocylIecTBOBaIM. Bripouem, aBTop rpaMMaTHYECKOTO CIOBaps MPUHUMAET UX 00a,
HO OH BCE-TaKM BBICKA3bIBAETCS 3a 0CO00E MPOM3HOIICHHWE B Hadaie cjioBa: «/n
nepes] COTNIaCHBIM €CTh MPOCTOM 3BYK, MPOCTast IJIaCHasi HOCOBOTO THIIA, UMEIOIIast
3BYK €in, KOTJa in HaXOAUTCS B CEPEAUHE UIIM KOHLIE CJIOB, U 3BYK i71 B HA4aJle CJIOB.
Destin, incommode. Ilpousnocute des-tein, in-komode. (...) O. bropdne yTBepK-
JIAeT, YTO JIMIIb HEKOTOpble MapuKckue Oypikya U HEKOTOpbIE MPOBHUHIHAIBLHBIC
o0pa3oBaHHBIC YyJaKd TMPHUJAIOT HAYAJIBHBIM i W im 3BYK e€in W TIPOU3HOCAT
Einkapable, einpocible. AbGat YKupap paznenser mEeHHE 0. bropdre» (o mporuBo-
MOJIOKHOM MHEeHUH PosiieHa cMm. Bbiie),

2 “*im, in au commencement des mots. Imparfait, impatient, impie, impertinent,
importun, imprudent, imputer, insolent, incommodité, incident, incision, injure, ingrat. In
précédé d’une consonne ou des lettres qu sonne comme ain ou ein” [Hindret 1687, 56].

33 “Ces trois lettres (ain) expriment le son que I’on entend a la fin de ces mots enfin, pin, vin, qui
n’est point le son pur de la voiielle in tel qu’il est dans la premiere syllabe de ces mots indigne, ingrat,
inhumain [sic], insigne; mais le son que 1’on entend a la fin des mots suivans plein, serein, sein, etc.”
[Vallart 1744, 30].

54 “In devant les consonnes est un son simple, une seule voyelle du genre des nasales, qui a le son
d’ein lorsqu’il est au milieu ou a la fin des mots, et le son d’in, quand il commence le mot Destin, incom-
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Wrak, a5 Ha4aJIbHOTO i1 CYIIECTBOBAJIO €Ie 0c000e HOCOBOE MTPOU3HOILICHUE
HapsIy C HOBBIM [£]. B KOHEUHOM HWTOTE CTpaHHAs Ha MEPBBIA B3MIIS] TPAHCKPHII-
Ul HAYAJIBHOTO in, im 4epe3 um, ux B rpammaruke llermmepa He Tak yx ommbo4-
Ha. B HeMenkoM opuruHaie oHa, HABEPHO, OTPAKAET HOPMY MPOU3HOMLICHHUST TOTO
BpeMeHu. Ho B mepeBosie oHa nepeaaeT UMb OUH U3 JIBYX BO3MOXKHBIX BapHaH-
TOB, CaMblii CTAPUHHBIN U yke BeiMuparomuid. B 1780 . — 310 yxe apxan3m.

4. CornacHble 3ByKH

4.1. HeCK0JIBKO CJIOB 0 JIb€30HAX

[TpousHoIIeHNEe KOHEYHBIX COTTIACHBIX SIBISICTCSI OTHUM M3 HanOoJIee CIOKHBIX
BONPOCOB (paHLy3ckoi opdosnuu, kak cerogus, Tak u B XVII-XVIII Bs. Yto
MMEHHO BBITOBApUBAETCS M UTO omyckaerca? 1ol Teme llemnuep mocesmaer oT-
JICJTIBHBINA pa3/ieN KOHIa nepBoi miaBbl — «O MPOU3HONICHIN COTIACHBIXD CIIOBH Ha
koHITh (sic)*». B 00mux ueprax 3TOT pasjies HOCTPOEH M0 IUIaHy TOTO JKe pasjiesa
B rpammaruku lludne — Seconde partie, section septieme. De la prononciation
des consonnes finales devant les voyelles [Chiflet 1659: 204-215]. [lonpoOHBrit
aHaJIM3 TPAKTOBKHU MpoOyieMbl B rpamMMaruke llemmuepa TpedoBan Ob1 OTAEIBHOTO
aHaynm3a. He BXo/is1 B OpOOHOCTH, OTMETHM TOJIBKO OJTHO M3 JIOCTOMHCTB IpaMMa-
tuku [lermepa: Ha TPOTSHKCHUH BCETO HECKONBKUX cTpanul (14—19) «Dpanirys-
CKasi TpaMMaTHKa» TI03BOJIIET PYCCKOMY YHUTATENI0 COCTABUTH ceOe JIOCTATOYHO
BEpHOE MPEAICTABICHNE O CIOKHOM BOTIPOCE JIbE30HOB.

Jusa nosinenns npe30Ha B X VII-XVIII BB. JOKHBI OBITH BHITOTHEHBI YETHIPE
ycnoBus: 1) coBO, 3aKaHYMBAIOIIEECS COTIIACHON, OOBITHO HEMOM, JOIKHO HAX0-
TUTHCS TIEpe]l CIIOBOM, HAYMHAIOIIUMCS C IMIACHOM HIIM HEMOTO /i; 2) He JOJKHO
OBITh TIAy3bI B TIOTOKE peuH; 3) MEXIy OOOMMH CIIOBAMH JIOJDKHA CYIIECTBOBATh
TecHas! JIOTHYEeCKO-CUHTAKCHUUECKas CBSI3b; 4) He OKHO ObITh MHBEPCHUH OOBIYHO-
O MOpsiJIKa CJIOB: yIpaBIsitolee cioBo (le mot régissant y DHIPI) TOHKHO TIPE/I-
IIIECTBOBATH YIIPABIIEMOMY CIIOBY (le mot régi).

Takue aBropsl, kak ludmae [Chiflet 1680: 242], moapoOHO M3NararT Mocie-
HUe J1Ba MyHKTa. JIbe30H AenaeTcs Mex1y IpeJIoroM 1 yIpaBiIsieMbIM UM CIIOBOM,
MEX]ly TPUJIaraTeIbHbIM U CYIIECTBUTENLHBIM UM MEKAY MOJJICKAIUM H [IIaro-
JIOM, HO TOJIBKO €CJIU MPHUJIararebHOE MPEAIIECTBYET CBOEMY CYIIECTBUTEIHLHOMY,
nojyiexaiiee — cBoeMy miarony. Ecimu oObIuHBIN MOPSAAOK CIOB HapyllEH, yalie
BCETrO JIbe30H yKe HeBO3MOkeH. Kpome Toro, Bce aBTOphI HACTAUBAIOT Ha HEOOXO-
JUMOCTH YUHUTBIBATh CJOT: HEKOTOPHIE JbE30HBI ACNAOTCS Jake B Pa3srOBOPHOM
S3bIKE, MHBIE TOJBKO B IYOIUYHON peuu, B MPOIOBEIN; APYTHE HEOOXOAMMBI JTUIIIb
B YTCHUH CTHUXOB.

Bce ot anements! yunteiBatotes B rpammaruke [lermepa: «Ilo Gonbimoit va-
CTH COTJIaCHBISI Ha KOHIIb CIIOBH HE BhITOBapHBaroTCs. Brikmrovarores 1) ¢, s, 1, 1,
2) ecteiu cabayromee cinoBo ¢b miacHOW OykBbl HaumHaeTcs. (...) MHorig co-

mode. Prononcez des-tein, in-komode. (...) Le P. Buffier prétend qu’il n’y a que quelques Bourgeois de
Paris et quelques beaux esprits de Province, qui donnent a in et a im, commencans le mot, le son d’ein,
et qui prononcent Einkapable, Einpocible. L’abbé Girard pense comme le P. Buffier (...) L’usage et les
opinions sont donc partagés pour le commencement des mots, et nous n’oserions rien décider la-dessus.”
[Féraud 1768, 11, 14].

35 Von den Consonanten am Ende der Worter [Pepliers 1749: 11].
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[JIaCHBISL Bb PAa3rOBOPAXb yMAJIKHBAEMbI OBIBAIOTH, a Bb phuaxb OOJIBIINXE U CTH-
xaxb npousHocsarcs. CroBa, UMbIOIIIS COI03b CBOMCTBA, KOTOPBIS 0€3b HAPYIICHIs
cMbIciaa pa3abinThCS HE MOTYTh, BCETIa Bb IPOM3HOLIEHIMH OIHO Cb APYTUMb CBSI-
3piBatoTCs» [lermep 1780: 14-15].

B 00mmx yeprax mpUHIMIBI peaan3aliy JbE30HOB M MMPOU3HOIICHUS KOHEY-
HBIX COIVIACHBIX MU3JIOKEHBI BEPHO.

4.2. Ilpon3HoumeHue ryoHbIX, 3yOHbIX, 32JHEHEOHBIX, HOCOBBIX U JPO-

7KAIIero COrNIACHBIX 3ByKOB

B omnmmume ot rmacHbIX, (paHIly3ckue comiacHble 3BykH [b], [p], [v], [f], [m],
[d], [t], [z], [s], [g], [k], [r], [n] HE BBI3BIBAIOT OCOOBIX TPYAHOCTEH ISl HOCHTEIISI
pycckoro si3bika. Kaxkapiii 3 Hux o6o3Havaercsi COKONbCKUM MPH TTOMOLIH OIHOM
OyKBBI pyccKkoro andasuTa 6e3 TOMOTHUTEIEHBIX 00bICHEHNH.

W oObsicHEeHMI B caMOM JeJie IMOYTH HE HYXKHO. 3a CJCIYIONUMHU HUCKITFOYe-
HUSIMH:

1. Hacuet Tpanckpuniuu (paHiry3ckoro [g] uepe3 & 0bljI0 Obl yMECTHO yTOU-
HUTh, YTO PEYb UJCT O B3PHIBHOM [T], a HE 0 ()PUKATUBHOM [Y]| MaIOpOCCUHCKOTO
npoucxoxaeHus, ynorpednsemom B X VIII B. B BHICOKOM CTHIIE B KA4€CTBE LIEPKOB-
HOCJIaBsIHU3Ma>,

2. J1J11 TOYHOCTH OTMMCAHUS CJIEAOBAJIO BCE-TaKH yTOUHUTD, UTO MEPE]] [JIACHbI-
MU TiepenHero psja [i], [y] dpaHily3ckue cornacHble He CMTYaroTCst. DT0 0COOeH-
HO Ba)KHO JJISl IPABHJILHOTO MPOU3HOIICHUS (DPAHIy3CKHX B3PBIBHBIX aJIbBEOJISIP-
HBIX [d] 1 [t] ¥ paziarueHus coueTaHuii 3ByKOB [1] ¢ TWIACHOM U [n] ¢ TIIaCHOM.

a) JleficTBUTENBHO, MOCKOIBKY B PYCCKOM SI3bIKE BO3MO)KHBI TOJIBKO JIHOO CO-
yeTaHus TBepAbIi [1°] wim [1°] + [b1], Tub0 Msirkuid [1’] vwimu [T°] + [1], npu npowus-
HoIeHNH GpaHIty3cKux coderanuii [di], [ti] pyccKosi3bIdHbIE aBTOMATHYECKU CMSIT -
4aroT 3yOHYIO COIIACHYIO, YTO U BBI3BIBACT MOSIBIICHUE CBUCTALIETO MPU3BYKa, KO-
TOPBIH ABJISETCS] THIIMYHBIM IIPU3HAKOM PYCCKOTO aKIIEHTA /1a)Ke Y MHOT'MX HOCHTE-
JIel pyCCKOTo, KOTOPBIE JaBHO M OTIMYHO BIAACIOT (PAHILYy3CKUM.

0) Uro xe kacaercs [n], emie odeBHaHEEe HEOOXOMUMOCTh YTOUYHUTH, YTO BO
(hpaHIily3cKOM OH BCeT/ia MPOU3HOCUTCS TBEPAbIM. be3 Takoro yrouHeHHs ocTaeTcs
HEMOHATHBIM, Hanpumep, KoMMeHTapuil COKOJIBCKOTO K MPOU3HOLICHHUIO IJ1arojoB
signer, signifier. B coBpeMeHHOM (hpaHILy3CKOM SI3bIKE g7 B 3THX CJIOBAX YUTAETCS
o odmeMy npaBuity — Kak [n]: [sipe], [sipifje]. Ho B XVII-XVIII BB. cnoBo signer
Y TIPOM3BOHBIE COCTABIISUIN MCKIIIOUEHHE, U, HECMOTps Ha opdorpaduio, koTopas
¢ XVII B. He u3MeHUNach, OYKBBI g7 YUTAJIUCh KaK MIPOCTOE 7, TO eCTh [n]: [sine],
[sinifie]. s o003HAYEHUS TIOCTIEIHUX peanu3aliii B iepeBojie rpaMmmaruku Ile-
uMepa MpUBOAATCS TPAHCKPUIIHMU cuHe, cuHugie. PyKOBOACTBYSCh 3TUM yKa3a-
HUEM, PYCCKHI YMTaTeIb MPOUYTET CIOTH He, Hu 4Yepe3 PYyCCKHM MIrKuid [H’], TO
€CTb IPAKTHYECKH KaK (paHIly3CKHi [n], KaKk pa3 4ero u xorenoch nzdexars. Jleio
B TOM, uTo aisi nepeaadn [n] CoxonbCkuil mpuberaer K coueTaHuio Hb. CIIOBO
gagner OH TPAHCKPUOUPYET KaK 2aHbe, YTO U BBI3BIBAET HOBYIO HETOUYHOCTH: PycC-
CKOMY YHMTaTEII0 TIOKAXKETCsI, YTO Hbe 0003HAUAET MPUCYTCTBHE [j] MOCIIE HOCOBOM.

36 Cm. 3HameHnTOE CTUXOTBOpeHue JIomoHocoBa «O COMHHUTEIBHOM MPOU3HOIIEHUU OyKBbI I B
PoccuiickoM s3bike», nutupyemoe M. B. ITanoseiM [2002: 367-368].
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Ho na camom nene ¢panmysckuii [n] ommmugaercs ot [nj]. Ecte mu Beixon? s
MPaBUILHOTO 0003HAYCHHS TBEPIOCTH HOCOBOW B TNaroye signer CyIIeCTBOBAI
MIpOCTON BapuaHT — cund. Ho Torma Bo3HukIa Obl HOBasi HETOUHOCTD, TAK KaK aB-
TOP PYCCKUX TPAaHCKPUIIMHN peIlni MpUaaTh rpademMe 9 yCcIOBHOE 3HAYCHUE OT-
KpBITOTO [£], a rpaheMe e 3HaUeHUE 3aKPHITOTO [€] (CM. BBIIIE B pa3zieie O IacHbIX
préter [prete] npome). A okoHUYaHWE WH(OUHUTUBA Signer CONEPKUT HE OTKPHITOE
[€], a 3akpeiTOe [¢]. [ToaTOMYy cama cucTema, BEIOpaHHAs MIEPEBOIYUKOM, BOCIIpPE-
mjajia eMy MOJb30BaThCs 3[€Ch OYKBOH 2: B CBOMX TpaHCKpHUMUUAX COKONbCKHIA
HOKEPTBOBAJI 0003HAYEHNEM TBEPIOCTH MIM MATKOCTH MPeabIAyIIeH IacHoi 000-
3HAYCHUIO KayecTBa IIacHOW. MHBIMH cloBaMH, B OMIO3WMIUHM COMI.+3/COMLte
BbIOpaHHas rpadeMa yKas3bIBaeT Ha OTKPBITOCTh MJIM 3aKPBITOCTH ITIACHOW, HO BBI-
00p e OTHIONb HE 3HAYMT, YTO MPEIbIIYIIAs COIACHAs CMSITYaeTcsl.

ABTOpY TIepeBO/a CIIEIOBAIIO TOJNBKO YTOYHUTH, U4TO (hpaHIly3ckue [n] Bcerma
MPOU3HOCTCST 0€3 CMSTUEHUsS HE3aBUCHMO OT CleAylomel rpadeMbl pycckoi
TPAHCKPUIILIH, U IPOTUBOPEUUBOCTD YKa3aHUI O signer, signifier OblIu OBl ycTpa-
HeHbl. Cune pyCCKUAN YATATeNlh MOT OBl IPOYUTATh MPABHIBLHO — [sine].

3) Peanuzanus honemsl /1/, kotopasi B XX—XXI BB. CTOUT CTOIBKO YCUIIU pycC-
CKOSI3BIYHBIM, HE BBI3bIBAJIA TOTJIA HUKAKOW TpymaHOCTH: (paniysckas /r/ XVII-
XVIII BB. mpOU3HOCUTCS KaK pyccKuil apoxamuii [r]. CoBpeMEHHOE YBYJISIpPHOE
IIPOU3HOILIEHUE 3TOW ITIACHOM [K], KOTOpOE Y€ MHOIIA BCTPEUaJOCh B HAPOJAE B
[Tapuxe, cautanock 1100 ByIbrapHbIM, JIN00 nedekTHbIM. Kak n3BecTHO, B 3HAME-
HUTOMU 4-# ciieHe 2-ro neicTBus «MelaHuHa BO JIBOPSIHCTBE» MOJbep ONMUCHIBACT
aApPTUKYIAINIO [I] CBOETO BPEMEHH, TO €CTh MMEHHO IPOXKaIlero, pycckoro [r].
U Bceraa cMeniHo 3puTeNio, UMEIOIEMY XOTh HEKOTOPOE MpeICTaBIeHNE 00 apTH-
KYJISIIMOHHOW (OHETHKE, KOT/Ia COBPEMEHHBIE aKTEPhI BO BCEX MOAPOOHOCTSIX OIH-
ceiBatoT I. JKyp/ieHy Bce TOHKOCTH JIpOXaIlero [r], a Ipu TOM Ha CIEHE YIMOpPHO
MPOU3HOCAT YBYISpHBIH [¥]°7. HamoMHIM, 9TO 10 CMYyT pEBOMIOIMU OpodmHuye-
CKOIl HOPMOI1 elle SBJISUIOCh MPUABOPHOE Bepcanbckoe mpousHomenne. OcobeH-
HOCTH TIAPMKCKOTO MPOCTOPEUUs], JOJKCHCTBYIONIUE BIIOCIEACTBUN BBITECHHUTD
HOPMaTHBHBIE [We] WM apoKamuid [r] B MOJIB3y COBPEMEHHBIX peanu3anui [wa]
U [¥], npupaBHUBAIUCH OONBIIMHCTBOM aBTOPOB K JAMAICKTHU3MaM Hapsiiy C Jpy-
TUMH OIINOKaMH B MIPOU3HOILIEHUH TPOBUHIIUAIIOB.

4.3. Iunsmue

®paniysckue [f] 1 [3] BBI3BIBAIOT TPYJHOCTHU JUISI HEMEIKOW TPAHCKPUIIIIHH.
donema [[] cymiecTByeT B HEMEIIKOM, HO €€ 3BOHKHI BapuaHT — HeT. B Hemenkoi
Bepcuu rpammaruku [lerummepa [3] onuckiBaeTcs kak «etwas leiser als schy [Pepliers

57 “MAITRE DE PHILOSOPHIE. — Et I’R, [se prononce] en portant le bout de la langue jusqu’au
haut du palais ; de sorte qu’étant frolée par 1’air qui sort avec force, elle lui céde, et revient toujours au
méme endroit, faisant une maniére de tremblement, RRA. / MONSIEUR JOURDAIN. —R, R, RA; R,
R, R, R, R, RA. Cela est vrai. Ah I’habile homme que vous étes ! et que j’ai perdu de temps ! R, r, r, ra.”
(«Yuutens punocopuu. P mpou3HOCUTCS OCPEACTBOM MOAHATHS KOHUMKA S3bIKa K HeOy; OT Hamopa
BO3/IyXa, KOTOPBI MBI BBIABIXacM, OH KOJBIIIETCS U Kak Obl Apoxkut: Pp, PA... / XKypznen. Pp, Pp, PA;
Pp, Pp, Pp, Pp, Pp, PA... Bepno! Uynozneit Bbl aTakuii! Ox, ckosbko s Bpemenu norepsin!.. Pp, Pp, Pp,
PA...». Monvep. Memanus Bo nsopsiactse. [eiicteue 11, siBnenue 4-¢). [TonHoe coOpanne coanHEHMH
B ofHOM ToMe. M.: MznatensctBo AJIbOA-KHUI'A, 2009. Ilepeson B. Jluxauesa).
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1749: 6]. 3aTo B pyccKoM SI3bIKe, KaK BO (PpaHIly3CKOM, CYIIECTBYIOT MAapHBIE MPO-
CTble LIMIAIINE — 3BOHKasl /K°/ U miyxas /m°/. @paHiy3ckuil 3BOHKUH 3BYK [3]
TPAHCKPUOUPYETCS Uepe3 drc, a ero IIyXoi IKBUBAIEHT — vepes wi: «G npeab Oyk-
BaMH e, [ U ), BBITOBapuBaeTcs Kakb k; Ch BblroBapuBaercs Kakb w» [[lenmuep
1780: 4 u 7]. Tem He MeHee, STUX yKa3aHU HEJOCTATOUYHO, YTOOBI AaTh PYCCKOMY
YUTATETI0 TOYHOE TMOHATHE O MPOM3HOIIEHHH (DPAHITY3CKUX IIUIAIMX. Pycckmii
[1°] 3HAUMTENBEHO TBEpPKE (QPAHILY3CKOTO [[], KOTOPBIN B CBOIO OYepe/lb HE TaK MST-
KO TPOM3HOCUTCS, KaKk pycckuid [11’]. beuto Obl skenarenbHO yTOUYHUTD, YTO (ppan-
I[y3CKHeE IIUIISIIIE IPOU3HOCATCS TBEPIO, HO HE TaK TBEPJO, Kak B pycckoM. Cto-
uio OBl TaKKe MOAUYEPKHYTH, 4TO mocie [3] u [[] dpaniy3ckas ¢porema /i/ mpowus-
HOCHUTCS KaK [1] HECMOTpsI Ha OTCYTCTBUE CMSITYEHUS, ¥ TIOCIIE MIHUIAIIMX QpaHITy3-
cKas /i/ HUKaK He TICPEeXOJIHUT B [1].

4.4. labnonanatajabHbIH AaNMPOKCHMAHT [{]

[Tomumo [w] 1 [j], M3BECTHBIX B OOJBIIOM KOJIMYECTBE S3HIKOB, CYIIECTBYET BO
(paHIy3CKOM SI3BIKE €Il OJIMH, MEHEee PaclpOCTPAHEHHBIH MOMYIIaCHBIN 3ByK —
nabuonanaragbHbId anmmpoOKCUMAHT [(]. DTOT MOMYINIACHBIA 3ByK COOTBETCTBYET
miacHoMy [y]. O6a 3ByKa, [y] u [y], 9ykIbl pycckoMy si3bIKy. Kak mpaswuiio, ppan-
y3ckue rpammaTiky X VII-XVIII BB. He NOCBSAIIAIOT NOTYTIIACHOMH [{] OTAEIBHBIX
3aMevyaHuil. Jleso B TOM, YTO B HEKOTOPBIX MO3ULUSIX — B MIEPBYIO OYEpPEb MOCIE
3aJIHeHeOHBIX U TIepe/] ITIACHOH MepeIHero psaaa — [y] aBTOMaTHYeCKH ePeXouT
B [y], ecniu coueranue cornacHas+[y|+miacHas HepeaHero psjaa NpOU3HOCUTCS Of-
HHM CJIOTOM, CM. cuisiner [Kyi-zi-ne]’®. B Toii ske O3UIMH Mepet IIIacHOMN 3aIHET0
psana [u] nepexonut B [W]: aquatique [a-kwa-ti-ka] > 3Byk [y] He BocIipruHUMAETCS
sKkCIIMUUTHO rpaMMarukaMu X VII-XVIII BB. Kak OTIAENBHBIN 3ByK, & BCETO JIUIIIb
KaK pasHOBHUIAHOCTH 0ObIYHOTO [y]%°.

TeMm He MeHee, HanuuKe [{] MOXKHO BBIBECTH U3 ACJICHHSI CJIOBA HA CJIOTH, OCO-
6eHHo B cioBape Pepo, UK Ke — B TOM K€ TPyJe — M3 TAaKUX 3aMEUYaHUl, KaK
«Nui Bcerna siBisieTcss U(TOHIOM M MPOM3HOCUTCS OMHUM ciiorom»®!. B rpamma-
THKaX ¥ Op(O3MUYECKUX TPAKTaTax O 3BYKE [(]| MMIUTUIMTHO HHIIYT MPEHMY-
[IECTBEHHO B OOCYX/ICHUU CIIHCKOB UCKJIFOUEHHI, B KOTOPHIX OyKBa i, PEAIIECT-
ByeMasl ¢ WJIH g, He SBJISIETCS] HEMO, T. €. KOTZIa OHa HEe MPOCTO BXOIUT B qurpad qu
WIN CIYXHUT yKa3aHHeM Ha MPOU3HOIIEHHE g Kak [g] nmepen e, i, 0. Kommentupys
9TH UCKITIOYECHHMSI, aBTOPBI KaK MPaBHIIO YTOYHSIIOT, UTO U IPOU3HOCUTCS. A (hpaHKo-
TOBOPSILIMI YUTATEIIb B ATOM MMO3ULIMH HECO3HATEIbHO IPOU3HECET 3TOT [y] HE Kak
[JIACHBIN, a KaK TOMyIacHbIi [(].

38 “kui-ziné, trois bréves” [Féraud 1768, 1: 309].

3 “L’uyaleson d’ou. A-koua-tique” [Féraud 1768, 1: 78].

%0 Korza B rpaMMarikax 0ObsSCHSIOT, KaK OTINYATh U (v) voyelle ot u (v) consonne wnu i (j) voyelle
oT i (j) consonne, peusb uAeT He 0 pasuuie Mexay [y] u [y], [u] u [w], a Tombko 0 Tpademax: o Tex ciy-
Yasx, KOT/a # YIOTPeOIsieTcsl O 3HAaYEHHEM COBPEMEHHOTO 1 M CO 3HAYEHHEM COBPEMEHHOM Tpadembl
V; KOT/Ia [ yIoTpeOIseTcs Kak COBpeMeHHas OyKBa i M Kak coBpeMeHHas Oykea j. Ere B uznanun 1768 .
croBapst Depo u M v, i U j B alaBUTHOMN KITacCHMUKAINK CIIOB CYUTAIOTCS OIHON OYKBOM, XOTSI OHH yKe
JIABHO YHOTPEOISFOTCS 10-COBPEMEHHOMY, B TOM YHCJIC U B CAMOM CJIOBApe.

61 “Nui est toujours diphtongue et d’une seule syllabe” [Féraud 1768, II: 196]
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Paznmmune mexy [y] u [(] Takast TOHKOCTB SI3bIKa, YTO CAMH aBTOPBI OP(OITIH-
YECKUX YYeOHMKOB — HOCHTENHN (PPaHILy3CKOTO sI3bIKa HE 0OpalaroT Ha HEro BHU-
MaHHS U Pean3yIoT MOITYINIACHBIH 3BYK HECO3HATENBFHO, AyMasl, YTO OHU BHITOBA-
PHUBAIOT OOBIYHBIN IIACHBIH 3BYK [y]. [loaTOMY 3aMeuaTenbHO, YTO B TPAHCKPHUIIIH-
sx rpamMaruku [lerepa, Kak B HEMEIIKOM OPUTHHAJIE, TaK U B PyCCKOM TIEPEBO/IE,
[y] Bcerna omnmmuaercs ot [y]. [locnennee nepenaercst OyKBoii 70, a it 0003HaUe-
Hus [{] ynorpebmnsiercs [B], 4TO M JI0Ka3bIBACT, YTO aBTOPHI MPABUIBHO BOCIIPUHH-
MAroT 3TOT 3BYK CKOpee Kak cormacHbId. [IpuMephl JO0CTaTOYHO MHOTOYMCIICHHBI:
cuir [kyir] (wem. kwire); aiguiser [egyize] erBuse (egwisch, sic)®?; [GJuise [gyi:za]
reuze gwise?. ITocne [z] — dix-huit [di(:)zyit] qussuts (dihswit). Cymas mo ykasa-
HUsIM Depo, MOKHO UCKITIOUUTH npuBonumoce [lemmuepom cuiller [kyAe [Féraud
1768]/kyAer] xeumibeps (kwiiljere) u Takxe aiguille ersunb (egwille). B cospe-
MEHHOM ()paHITy3CKOM IPOU3HOLICHUH, Iocie nepexona [£] B [j], aiguille B camom
nene conepxut [(], HoO B XVII-XVIII BB. i umeeT 31ech JHIIb AUAKPUTHUECKOE
3HaYeHUE I 0003HAYSHUS HANWYUA [K], XU CIOBO MPOU3HOCHUTCS [£gyAd]. 3mech
B CaMOM JIeJie CIIBIIINUTCS IacHas [y], a He mojymiacHas [{], ¥ TpaHCKPUIILUA
Coxonbckoro omuboyna. Ho B OCTanmbHBIX CiydasiX OHa COOTBETCTBYET HOpME
€r0 DIIOXH.

Tpanckpurnius [{] MOCPEACTBOM 6 HIIM W MPEBOCXOIUT (paHIy3CKHUE TPaHC-
KPHITLIUH, BBIICISSA MOMYyIIacHbIi craryc [y]. Ho mpu Tom HE Hememkasi, HU pyc-
CKasl TPAHCKPHUIIIMSI HE CIIOCOOHBI OTIINYATh [{] MOce 3aAHEHEOHBIX OT APYroro
MOJTYTJIACHOTO — [W]. DTO 0COOEHHO 3aMETHO B TPAHCKPHIIIIUH CIIOB, COJIEPIKAIIIX
murpad qgu. [To obmemy npaBuny qu untaercs kak [k], Oyksa u Hemas. Korna e u
HE SIBJISICTCS HEMbBIM, OBIBAIOT JIBA THIIA UCKIIIOUYEHHIA: THO0 qu ynTaeTcs Kak [kw]
(équateur, quadrature, aquatique), TMOO0 — B SIUHUYHBIX CIyYasXx — qu 0003Ha-
vaet [ky] (équestre)®*. Onnako HEMEIKHE U PYCCKUE M3aHus rpamMmariku Ilemn-
JMepa He Pas3iIMyaroT dTHX CIy4aeB M TPAHCKPHOHMPYIOT WX OJAMHAKOBO: equestre
ekBectepb (sic) (ekwister)®®; equiangle exsuannbs (ekwiangle); quinquagésime
kBuHKBakecuMb (kwinkwascheschime); aquatique axBatuks (akwatike); quadra-
génaire xBanpaxecums (sic)® (kwadraschenéhre); quadrature xBanpariops (kwad-
ratiire); equateur exBatiops (ekwator).

L et L mouillée (TBepaplii [1] u markmii [£])

OpHUM U3 TTIaBHBIX U3MEHEHHUH B OpOIMUIECKO HoOpMe (DPaHITy3CKOTO SI3bIKa
¢ xoHra XIX B. sBIsieTCsl mepexoll MPOM3HOIICHHs TaK HasbiBaeMoi [ mouillée
(msiTKOIA /) B HIOT, BBITECHUBIIHMI OOKOBOM MaiaTalbHbBIN COHAHT [A], KOTOPBIA cUu-
tancst Hopmoii B X VII-XVIII BB. u Brutots 10 XIX B. [lepexon ot [£] k [j] MoxxHO

92 B omM4ue OT OCTAIbHBIX HCTOYHUKOB Depo yKas3siBaeT Ha MpousHoteHun [gi] 6e3 [y].

9 B rpammaruke [leriepa caoBo mumietcs 6e3 MponucHoi OykBsl. HO cOracHo MCTOYHHKAM
XVII-XVIII BB. [y] mosiBisieTcst TONBKO B 3HAMEHHUTOH (haMMIInK, a guise CyleCTBUTEIbHOE IPOH3HO-
cures [gi:za] 6e3 [y].

64 «é-kués-tre, en trois syllabes” [Féraud 1768, I. 140]. Cm. Takxke «IIpousHOCHTE ¢ Kak ¢ B
équestre, NN €ILIe JTy4Ille — N00aBbTE OTHO ¢ ¥ THIIHTE équuestrey» (“Prononcez le ¢ en ¢ dans équestre
ou platot ajoutez-y un u et écrivez équuestre”) [Vallart 1744: 18].

% Sic ¢ meraresoit e u r:

% OmnornHocTh W3aaHus 1780 r. He ucnpasieHa B u3nanuu 1788 .
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CUMTAaTh JeiaTepalin3aleid HCXOIHOro 3ByKa. [1o Bcell BUIMMOCTH, U3BMEHEHUE 3TO
B HECHOPMAaTHBHOM MPOM3HOIIIEHHH HA4aJIOCh JIOBOJILHO PaHO, 33/10JITO JI0 TIepeBo/ia
rpammaruku [lenmuepa. Eme B konnie X VII B. DHaps 3ameuaet, 4To «Cpeau napux-
CKOIl Menkoi OypiKya3uu BCTPEYAIOTCSI MHOTHE JIOH, KOTOpbIE (...) BMECTO
bataillon, postillon, bouteillé (sic), motiillé, botiillon m npyrux cioB, B KOTOPHIX
BCTPEYAETCS i C ABYMSI MSTKUMHU [1, TOBOPAT batayon, postiyon, boutaye, botiyon»®’.
besycnoBHo, DH1ps — koHcepBaTop. HopmarusHOMYy i/l [A] OH MPOTUBOIIOCTABIIS-
eT HapOJHBIH y [j].

Hecxkonbko ner criyctst XKuite-Boaenen cHucXxoauTenbHee OTHECETCS K ATOMY
nedeKTy MmapmKCKol MpocToHapoaHoi peun: «Korma mapmkckue peMecieHHHKH
rosopsT une [fijo] (fille), de la [peja] (paye)... OHM OTIUYHO TPOUIHOCAT TUPTOHT
[jo]. VI3 9THX CJIOB OHU OITyCKAaIOT TOJIBKO COIIACHYIO L, KOTOpas — Kak BCe OCTallb-
HBIE COTIACHBIE — €CTECTBEHHO CTAHOBHUTCS HECKOJIBKO HESICHOM Iepest Takol Kpa-
TKO¥ M HESICHOM TIIACHOM, KaK [ja], ni psaom ¢ Hein®®. Tem He MeHee, aBTOp caMoit
OMM3KOM K HApOIHOMY TMPOU3HOIICHUIO CHCTEMbI (DOHETHUYECKOH TPaHCKPUIIIIHU
s3bika nepBeix JeT X VIII B. He omyckaet «L» B cBoel TpaHckpunuuu [ mouillée,
KoTOpas nepeaaetTcs UM Kak lie, hpopmansro — [ljo]. Tlomy4uaercs, uro must XKuiie-
Bonenena Bce-Taku BakKHEE COXPAHUTH AEMEHT «Ly, Iormyckas JIeTKyr HEeTod-
HOCTb (MSTKHI [A] OTIIMYaeTcst Kak oT mpocToro [j], Tak u ot [1]+[j]), yem npuHATH
MIPOCTOHAPOHOE Tipou3HoeHue 0e3 [1]. Bunnmo, naxke /Ui Takoro «HapoHOTOY
aBTOpa MpousHoueHue / mouillée xax MpocToi [j] eme pexer ciyXx.

U B camoM Jierne, B KOHIIE HHTEPECYIOLIETO HAC TIEPHOIa HOPMAaTHBHBIN CIIOBaph
Ddepo pe3ko ocyxnaeT cBenenue [ mouillée x [j]: «Y UTaIbSHIIEB CYIIECTBYET I10-
XOKHH 3BYK — uX gli, 1 clioBo [(panity3ckoe| bataille mpou3sHOCUTCS, KaK OyITO
HanmcaHo bataglie. VicmaHIpl 5ke UMEIOT [/, KOTOpBIE IPOU3HOCATCA MATKO: [lamar,
U T. 1. O4eHb 4acTo MCKaKAIOT Mpou3HolIeHue Msrkoi /. [IpousHocHr fie, oréye,
versaye, u T. /1., 9TO U SIBIISICTCS TPpyOOl OMIMOKOHM, KOTOpast BCTpEe4YaeTCsi He MeHee
gacto B [lapmike, uem B mpoBuniusx»®. Eme B 1778 1. Jlomepr mpu Bceit cBoeit
MIPOTPECCUBHOCTH PE3KO OCYXKIAeT MpOU3HOIIeHHE Versailles uepes [j] BMecTo [K]
[Domergue 1778: 46].

Wrak, nerTasice niepenarh npousHoineHue [ mouillée xax [£], a He kak [j], rpam-
Mmaruka [lemmmepa BepHa opgosnmuuecKoil HOpMe CBOETO BpeMeHH. B Hemerkoii
BepCUH 0003HAYECHHE HE CYIIECTBYIOIIETO B HEMELIKOM [A] mpobieMaTuyHo. YCiIoB-

67 “Si nous examinons la petite bourgeoisie de Paris, nous trouverons beaucoup de gens qui (...)
pour dire bataillon, postillon, bouteillé (sic), moiiillé, boiiillon et autres mots ou ils entendent des 7 ac-
compagnez de deux // moiiillées disent batayon, postiyon, boutaye, boiiyon” [Hindret 1687: 9—10].

68 “Quand les Artisans de Paris disent, une [fijo] (fille), de la [peja] (paye)... ils prononcent parfai-
tement la Diphtongue [jo]; et ils ne retranchent de ces mots que la seule Consone L, qui (comme toutes
les autres Consones) devient naturellement un peu obscure devant et avec une Voyelle breve et obscure
telle qu’est [jo]” [Gillet-Vaudelin 1713: 14]. MbI nepeaiv COBpeMEHHBIM MEX/[yHapOIHbIM (hOHETHYE-
CKUM andaBUTOM CIIENMAIbHBIN XapakTep, BbiyManHbli JKuiie-BoneneHoM i 0003HauYeHMs 3BYKOB
[jo] 1. [TockosbKY 3TOT OPUTHHANBHBIH 3HAK COCTOUT U3 OKPYIIIEHHOM JIMTaTyphl IIACHBIX i 1 €, ABTOP
Ha3bpIBacT 0003HAYaEMBbIi UM 3BYK «IJIACHOW» [j9].

0 “Les Italiens ont un son semblable, ¢’est leur g/i, et bataille se prononce comme s’il s’écrivoit
batdille. C’est une prononciation trés-vicieuse que celle qu’on substitue trés-communément a celle de 1’/
mouillée. On prononce fie, oréye, versaye, etc. Ce défaut n’est pas moins commun a Paris que dans les
Provinces.” [Féraud 1768, I1: 73].

41



NANEOIPA®UA, OPGOIPA®UA, DOHETUKA

HO yIOTpeOIIseTCst B KauyecTBe THaKpUTHIECKoro 3Haka Oyksa g’%: «[ll, fast wie ilg.
Fille, filge; 11, fast wie ilg, so, daB sie beyde zusammen in einander schmelzen. Mil,
milg; wil, 6lg [Pepliers 1749: 7]; *FEil fast wie elg, mit etwas anstossender Zungen.
Soleil, Bolelg [Pepliers 1749: 5]; *4il fast wie alg, mit etwas anstossender Zungen,
das / und g wie in einander schmelzen. Travail, travalg’' [Pepliers 1749: 3]. Harom-
HHUM, YTO B OPUTHHAJIE U NIEPEBOJIC 3HAKOM * TIepe]l TPAaHCKPHITIIEH 0003HAYar0TCs
3BYKH, «M3YyUEHII0 KOTOPBIXb YUUTHCS TOHKHO u3ycTHO» [[lermep 1780: 7]. Drot
3HAaK OTCYTCTBYET B HEMELKOW BEpCUH TOJBKO mepen /I, mo Bcell BUAUMOCTH 3TO
OIUIOIIHOCTb.

B pycckom mepeBozie 3HaK * mpuCyTCTBYeT ToibKo niepen *Ail m *Eil, XoTs B
PYCCKOM $I3BIKE CYIIECTBYET 3BYK, BechMa Onm3kuil kK (paniyzckomy [£]: «/// po-
W3HOCHUTCS TaKb MOUYTH KaKb i1b; fille, huib; Il BRITOBApUBACTCS MOYTH KaKb Ulb,
TaKb 9TOOBI cint 00 uTepsI BB OTHY CIMBAIHMCE Mmil, MUAMb ; ceil ensy, MUIIET Tepe-
Bomuuk [lernepa [Ilerummep 1780: 9]. «*Ail BeiroBapuBaeTcsi Kakb aiv: travail,
TpaBaJib, HO BHITOBOPD ObLTH ObI MOKPBIMbB SI3BIKOMb, H SI3bIKD Kakb OyATO ObI 000
yt0 yrapscsy» [[lermmep 1780: 3]. «*Eil Takh mouTH BRITOBapUBaeTcs, Kak Pyckoe
e/1b, TOJBKO YTOOBI SI3BIKh KaKb OyTTOOBI 000 4TO yuapsuics: Soleil, conewnby. 3a-
METHM, YTO B 9TOM IIPUMEpE YKa3aHHsI O MPOU3HOIICHUS eil M TPAaHCKPHITLUS TTPH-
Mepa MPOTHBOPEYaT APYT APYTY: BMECTO OXKHJIAEMOTO «eJb» TPAHCKPHUIIIIHSI CJI0Ba
Soleil conepxxut HeHy)HOE «1» (conewsib). [Ipu Tom oneuarka uznanust 1780 r.
(c. 6) coxpansiercs B uznanuu 1788 1. (c. 5). Ho ecueil Tpanckpubupyercst Huxe 0e3
«u»: exenb [[lermuep 1780: 14]. Kpome Toro, s TpaHcKpuminy ill peniaraercs
inb — 4epes 1 IecATepruIHOe, a MPUMEP TPAHCKPHOUPYETCs Yepe3 ¥ OCbMEPUIHOE.
Ho w3 ananu3za m1aBbl 0 MPOU3HONIICHWH 000MX U3AaHUN TnepeBosia COKOIbCKOTO
OYEBHJIHO, YTO PA3HULA MEXKAY U U [ HEpEJIeBaHTHA.

B 006mux yeprax onmcanue Ilemnmuepom 3Byka [A] 1 0003HaUYEHHE €TO MOCPE]-
CTBOM .16 TIPaBWIIBbHBL. Ecin [A] MPOM3HOCHTCS «TaKb IMOYTH KaKb JIb», B UM CO-
crout pazHuna? Ckopee Bcero, peub MAET O HEOONBIION pa3HHIE B TOUKE apTH-
KYJSIUM: PYCCKAN MSITKUH [1’] IPOM3HOCHTCS KOHYMKOM SI3bIKa OJIMKE K 3y0am,
a Cyls 1O COXpaHUBIIUMCS BapuaHTaMm [ moiiillée B COBpEeMEHHBIX POMaHCKHX
A3bIKAX, KaK UCTIAHCKUI U UTAIbSIHCKHUH, (GPaHIly3CKUH [A] IpOU3HOCHIICS ONMnKe
K HEOY.

B nrore CokonbCkoMy He ObUIO TPYIHO HAWTH CIIOCOO J1aTh PyCCKOMY YHTaTe-
JII0 BEpHOE TIpejicTaBieHue o (panity3ckom [ mouillée. Ero tnaBHas 3ama4a co-
CTOsIIa HE B OTIMCAHHUH 3BYyKa, HE OYEHb TY’KIO0T0 JJISl PyCCKOTO CIIyXa, a B yKa3aHUU
TeX ciydaeB, Korjga coxpasieTcst oObuHBIN [l] («croBa, HaumHaromiscs cb ill,
illegitime nnnexxutumb, illustre wumoctp, cubmyromis cioBa: Argille, Achille,
imbecille, mille, pupille, syllabe, tranquille, ville» [Ileruep 1780: 9]), B To Bpems
KaK I10 PUBEICHHBIM OOIIMM MPAaBUIIAM MOXKHO OBIJIO OKHUAATH [A].

B paznerne o mpousHomeHn# kKoHeuHbIx cornacHbiX [[Termep 1780: 16] obcyx-
naetcst oco00e MPOU3HOIICHHE MECTOMMEHHSI i/ U IPUBOAUTCS CIIUCOK CJIOB Ha -il,
B KOUX / HE MPOU3HOCUTCS U KOHEYHBIM 3BYKOM KOTOPBIX sIBIIsieTcs [1]: chenil, baril,

70" B nemenkoi Bepcun rpamMariky [lerepa g Takxke yrnorpednsercs s YCIOBHOTO 0603Haue-
HUSI HOCOBBIX.
7 Sic, yepes v BMECTO W.
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nombril, persil, sourcil, outil, HO HE yIOMHHAETCS CIOBO avril, B KOTOPOM KOHEY-
HbI# -i] IPOU3HOCHUTCS [A] HECMOTPSI Ha TO, YTO -il UIET 3a COITaCHOM OyKBOI 2.

Ho mor ym Cokonbckuii OHO3HAYHO 0003HAYMTH MPABIIBHYIO apTUKYIISLIUIO
-il B xoHIIe c0Ba avril? Ecny B HeMEIKO BepCHH IpaMMAaTHKH CIIOKHO TepeaTh
[£], To ¢ o0o3HadeHHEM OOBIYHOTO [l] B HEMEIKOM HET MpodJIeMbl — HEMeKoe /
MPOU3HOCHUTCS Kak (paHity3ckui [1]. A mpu mepeBoye Ha pyccKHil — Bce HA000-
pOT. [A] mocTaTouHo Jerko 0003HaYMTh, HO KakK Nepeaarh KoHeuHbld [1], mpu Tom
0003Hayasi ero Tak, YTOoObl PYCCKUI YMTATEIb HE MOI' IepenyTaTb ero cO CBOUM
tBepAbIM [11°]? K coxanienuto, Hukak. He 3aayMbIBasich pu nepeBojie ¢ HEMELKOTO
WJIM MCXOJISl U3 TOTO, UTO [1] sIBJISIETCSl MPOM3HOIIEHUEM IO YMOJTYAHUIO (PpaHIly3-
ckoii OykBbI /, COKOJIbCKHIA TIepeiaeT 3ByK [1] mocpescTBOM pocToii pycckoi OyK-
BbI 1 0€3 JOMOTHUTEIBHBIX 00BICHEHHUH. «L Mpou3HOCUTCS Kakb Pocciiickoe »
[[Termuep 1780: 10]. IIpuBoAMTCS CIMCOK U3 HECKONBKUX CIIOB, B KOTOPHIX / MH-
IIETCS,, HO COBCEM HE IPOM3HOCHUTCS B OOBIYHOW peuu, Kak quelque nu quelqu 'un
(BOIIpEeKH COBpEMEHHON HOPME), HO HE MPHUBOAUTCS 3/1€Ch IPUMEPOB C OOBIYHBIM
[1]. Ux Hamo uckark B Apyrux pazuenax: Laon Jlaws, fol amour dbonamyps, philo-
sophe putocods, javelot xxaBenots, valet Bane, gobelet robene, Hierusalem xepy-
3anems (sic), parlez nmapne, joli xomu. Cpa3y 3aMeTHO, YTO BHYTpPHU CJIOBa 0003Ha-
YyeHHe 3ByKa [1] uepes 1 He MOKeT He BBECTH PyCCKOTO YMTATeINs B 320y ieHue: 0e3
JIOTIOJTHUTENbHBIX YKa3aHUM Iepe/1 TIIACHO! IepeHero psia (Kkepesb, Bajie, rooere,
XKepyzanewm, mape, xoiu) oH OyfeT MPOUZHOCUTH MSTKUH [J1°], HATOMUHAIOIIHHA
(dpaniy3ckomy ciyxy ckopee [A], yem [1]. A mepen macHbsIMU 3aaHero psaa (Jlans,
(honamypb, Gunocods, KaBelIOTh) PyCCKUI YUATATENh OyJeT MPOU3HOCUThL TBEP-
Ie1i [11°], coBepIIeHHO Uy AbIi (paHIly3cKoil oHeTHIeCcKOi cucteme. SICHO, UTO
M3 JIByX OIMOOK mpou3HomieHne Gpanirysckoro [1] kak [71°] Bce-Taku Jydine, YeM
peasnzanusi [J1°], KOTOpoii clieayeT Besiuecku n3derarb. BoaMoXKHO, 9TO U eCcTh MpH-
YHHA, TI0 KOTOPOH TOMUMO JIPYTHX HETOYHOCTEH U OmuboK’? B TpaHcKpunuusx [1]
nepey [e] win [€] dpanmysckue [le] u [le] onrHAKOBO TPAaHCKPUOUPYIOTCS KakK [Jie],
BOIIPEKU ycTaHOBIEHHOMY COKOJIBCKMM MPaBUILy, IO KOTOPOMY 3aKpbIToe [e] 000-
3Ha4aeTcsl OyKBOW e, a OTKpbITOe [€] — OyKBOit 9. B Tpanckpunimu parlez oxuna-
JIOCh TIapJjie, HO B TpaHCKpUIIuu valet, gobelet, Hierusalem ¢ [€] oxxunaaoch He e,
a 9 (Bama, rod(e)md, XKeprozaimm). 1o Beeld BUANMOCTH, pa3HULA Mexay [e] U [€]
ObL1a HelTpanu3oBana CokobCcKUM Mociie [1] iMeHHO Bo n30ekaHne Mpou3HoIIIe-
HUS TBEPAOTO [J1°] IPHU YTEHUU COUYETAHUS JI9.

W npaBuibHO, [11°] Gimxke K [1], gem [11°]. Ho Kak moka3bIBarOT OCTaNbHBIC TIPH-
Mepbl, eciu [1] TpaHckpuOUpyeTcs Kak [71°], TO B KOHIIE CJIOB MOJHOCTBIO yTpayu-
BaeTCs B TPAHCKPHUIIIUH pazHuma Mexny (K] u [1]: vole Boms, viol Bions, immortel
UMMODPTEIb, miel Mbienb, il parle n mapnb umeroT [1] wim [lo] B koH1IE; seul/ cloab —
3aKaHyuBaeTcs Ha [l], a OHM Bce TPaHCKPUOMPYIOTCS Kak CIOBO fravail TpaBab,
MMeEIoITee KOHEUHBIN [A].

72 «A-vril. Co cmsruenuem koHeuHoi /». (Prononcez A-vril. Mouillez I’/ finale) [Féraud 1768, I:
119].
73 Hierusalem c [y] («to»), a He [u] («y»); ¢ B KOHIIE javelot HEMOIA, | T. 1.
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Hesaxuo, yto Ilennuep 3a0b11 ynoMsiHyTh KOHEUHBIH [A] ciioBa avril: ¢ cucre-
Moii TpaHckpuniuy COKOILCKOTO PYCCKHUI YMUTATElh BCE PABHO HE MOT OBl ITOHSITh,
KaKUM 3BYKOM 3aKaHUMBACTCS «aBPHIIb»: HA MATKUM [A] i 0ObI9HBIM [l].

5. BoiBOaBI

Wrak, kakoe mpeacTaBieHne 0 (GppaHIy3cKoil (oHEeTHKe CBOETO BPEMEHH MOT
ceOe COCTaBUTh PYCCKUH 4MTaTelb IO MPOYTCHUHU MepBoi miaBbl nepeBoga Co-
KoJbeKuM «@Dpaniry3ckoii rpammarukmy [lennmuepa? [Ipencrasienue BecbMa ynpo-
IIEHHOE, 3aIlyTaHHOE U B UTOTE€ HE OYCHb a/IEKBAaTHOE.

C TpyIHOCTSMU NIepeiauyl 3ByKOB, HE CYIIECTBYIOIINX B OJJHOM SI3bIKE, OYKBaMU
npyroro si3pika @. COKOBCKHUH cripaBisieTcst Tak ce0e, HO He XyKe, YeM B HeMell-
KOM OpuUTrHHaJe, Korja [A] mepemaercs mpu nomoinu /g, Hanpumep. Hemocrarok
nepeBoga COKOIBCKOTO 3aKII0YaeTCsl He B HEM30eKHOH HETOUHOCTH, a B HEOIHO-
3HAUHOCTH HEKOTOPBIX YCJIOBHBIX TPAHCKPHUILUN U B HENOCIEI0BATEILHOCTH B
MIPUMEHEHUH TTPEIaraeMOi CHCTEMBI.

B momeHT nosiBneHust pycckoro nepeBona «®paHiry3ckoil rpammaTukuy Ile-
TUIMepa OTIO3UIIMS TIACHBIX IO JOJITOTE €IIe )KUBYYa U OllepaTHBHA HA ()OHEMATH-
YEeCKOM ypOBHE BO ()paHITy3CKOM SI3bIKE. Pycckas Bepcusi HIUYTh HE OTpakaeT CH-
CTEMHOCTH 3TOM OIIIO3UIIUH, U STOT MPOOEI ABJISCTCS caMOU OOJIBIIION CIIa00CThIO
(doneTnyeckoi yactu rpammaruku [lemepa u ee nepeBoaa. Kak mer Bugenn, Co-
KOJIbCKUI JTOBOJILCTBYETCSI NEPEBOZOM Iap 3aMe4yaHui, yKe MPUCYTCTBYIOLIUX
B HEMEIIKOW Bepcun, — 00 opdorpaduaeckom 3HAYSHUH «OO0JICYCHHOTO YIapCHIS
1 O pOJH «Oe3IIIaCHOTO €» KaK yKa3aTessl JONTOThI MPEAbLIYIICH ITacHOH.

Ho mo Bompocy onmozuiuu 1o goiarore nepeBoa COKOJIbCKOTO JaKe 3HAYH-
TEJIFHO OTCTAeT OT opuruHaia. [Ipu Hemerkoi Tpanckpunuuy [e] gepes ek, Oyksa
h ocrne e ynotpeomnsieTcst it 0003HaYCHHST 3aKPBITOCTH TIACHOM, U 3/1eCh HEWTpa-
JIM3YeTCs B TPAHCKPUIILMU ONIO3uLus Mexny [e] (parlerai, parlereh) u [e:] (parlez,
parleh [Pepliers 1749: 4]). Ho B psizie ciy4aeB B TPAHCKPUIIITUH IPUMEPOB C JIOJI-
MM BapHaHTOM IVIACHOM B HEMEIKOM BEpCHH BCIIeA 3a IIacHOW rpademou, uc-
HOJIB3YEeMOH ISl N300paKeHUsT caMoro TeMOpa INIacHOi, ymorpebnsercs eme u
OykBa /1 B ee OOBIYHON B HEMEIIKOM sI3bIKe (DYHKIIUH yKa3aTells JOJITOThI PEIbIIy-
e miacHoit: [u:] (boue, buh, HO bu B TPaHCKPHIIIIUU CIIOBA hbout ¢ KpaTKuM [u]
[Pepliers 1749: 8)); [o:] (beau, boh [Pepliers 1749: 5]); nonroe eu B beurre (bohre),
heure (6hre) [Pepliers 1749: 5], [i:] vie (wih) u T. n. [Pepliers 1749: 4]. IlpaBna,
JIOJITOTA IJIACHOW B HEMEIIKOM OPUTHHAJIC YKa3bIBAETCS HETIOCIEI0BATEIBHO (J1071-
rota [€:] yka3zaHa B prahteh préter, Ho He B bit béte [Pepliers 1749: 4]) u nomycka-
tores peakue ommoku (kuhr cour, xoTs 3neck [u] kparkuii [Pepliers 1749: 8]). 3aro
B riepeBozie COKOIBbCKOTO ATH YKa3aHUs JOIATOTHI COBCEM HE OTPAXAIOTCs, U BCE 3TU
JOJITHE TJIAaCHBbIE OH TPAHCKPUOHMpYeT Kak MX KpaTkuil Bapuant (Oy, 00, 0i0epwb,
i0epb, Bu). Koneuno, B pycckoii opdorpaduu He CyliecTByeT yxe roTOBOTo o0Ie-
NPUHSITOTO yKa3arelis JOIroThl, HO U COKOJILCKOMY HHYTO HE MEIIAJIO BEIOPATH JIF0-
00l YCJIOBHBII 3HAK.

N3menenus TemOpa, COMpoBOXKAAIOIINE YIJIuHeHUE TacHbIX ([a:] # [a], [0:] #
[0]), ObLIH y3ke oTMeueHBl B MOMEHT n3aanust @panity3ckoit rpammariuku. Ho o Hux
HET pe4r HU B OpUTHHANE, HU B ntepeBoje COKOJIBCKOTO.
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B xonne XVIII B. ¢paniysckas opdosnus emie TpedyeT apoxamei peannsa-
un Gonemsl /r/. B Tlapuke B mpocToM HapoJie yKe MOXKHO YCIBIIIATh [R] WK CO-
BpPEMEHHBIN [E], HO 0Opa3oBaHHbIE 0K TPou3HOCAT [r]74. 3neck COKONBCKHN B
CBOCH JIAKOHWYHOCTH TIpaB — «R MpousHOCHUTCs Kakb Pocciiickoe p» [Ilemmuep
1780: 12].

3Byk (paniysckoro / motiillée [K] Bo Bropoii nonoune X VIII B. coxpansercs.
Ero peanuzanus yxe u3MeHsIETCSl B HAPOJIE, HO MEPEXOo/l B [j] elle He U3BECTEH JIH-
TepaTypHOMY 53bIKY. COKOJILCKHI OIMUCHIBAET 3BYK JOBOJILHO YAOBJIETBOPUTEIBHO,
Kak He4yTo Onu3koe K pycckomy [11°], u He myTaet ero c [j]. Ho aBycMbIciieHHOCTD
TPAHCKPUIILHUH b U HEMOCIIEA0BaTEIbHOCTh, ¢ KOTOpoi COKONbCKH coOIroqaeT
cOOCTBEHHBIE MPaBUiIa, BEAYT K TOMY, YTO B €r0 IEPeBOJie HE pa3nuyaroTcs (paH-
y3ckue koneunsle [1] u [£].

B nepeBoge CokoIbCKOrO TPaHCKPHUIILKSA HOCOBBIX BECbMa TyMaHHa U HEIO-
cienoBatenbHa. JlocTaTouHO BEpHO OMMCAHBI CITydau JeHA3aIu3alie, HO JAJIs TIPO-
M3HOLICHUS! HOCOBBIX 3BYKOB PYCCKUH YHUTATEIb MOXKET OMUPATHCS TOJIBKO Ha OIH-
CaHMs HOCOBBIX IVIACHBIX (II0 CXEME «IaHHAas IVIaCHasl IIPOU3HOCUTCSI HECKOJIBKO B
HOC»), HO HE HA TPAHCKPUIILUHU. B HEKOTOPBIX Cilydasx CTpaHHBIA BEIOOp MEPEBO-
YUKa IPUBOJUT J1a’K€ K OJMHAKOBOM TPAHCKPUIILMK HOCOBOW NIACHOU U €€ OpaJib-
Horo BapuaHnTa. OCOOCHHO HeydaYHa U MPOM3BOJIbHA TpaHCKpunus [€]/[J] (toHb,
10H, eHb). 1o Bceil Buagumoctu, COKONBCKUN HE BiaJEeT MPOU3HOIIEHHEM (ppaH-
I[y3CKUX HOCOBBIX. Ha (hoHe Takoil myTaHHIIBI YIMBUTENBHO, uyTo «DpaHiry3ckas
rpaMMarrKa» OJHO3HAYHO BBICTYIACT 32 COXpaHEHHE HadasbHOTO [I]. «DpaHiy3-
CKasl TpaMMaTHKa 3allUIIAeT 31eCh OUEHb KOHCEPBATUBHYIO M03ULMI0. BeposiTHO,
ecinu Obl COKONBCKUN MMel 0oJiee TOHKOE 3HAHUE MPOM3HOUICHUS (PpaHITy3CKHX
HOCOBBIX CBOETO BPEMEHH, OH OBl YCTPAHWII IIPH MEPEBOJIE apXam3M, KOTOPHIM SIB-
nsnock B 1780 . coxpaHeHre HauallbHOTO [1], HOPMATUBHOTO B MOMEHT COUMHEHHUS
HEMEILKOT0 OpUrHHaIa.

Ho, xak u B. Teruo, ®. CokonbCKHIl TIpU MEPEBO/IE OCTAECTCS OYCHb BEPEH
opurunaiy. [laxxe B poHeTHKe, TOH YacTH rpaMMaTHKH, KOTOpast 0 CBOCH MpUpoe
TpeOyeT OT mepeBoJuInKa HanOOoIbINeH aJanTauy st pycckoi myonuku, COKob-
CKUH TIPOSIBIISIET MUHUMAJIBHYIO CAMOCTOSTEIBHOCTD, 32 OJIHUM OCOOCHHO 3ameva-
TEJbHBIM MCKIIIOYEHUEM — BOIIPEKH HEMELKOMY MCTOYHUKY IEPEBOAYMK BbIOHUpa-
€T HOBBII [Wa] BMECTO TPaJMIIMOHHOTO [We], Jake 0e3 yKa3aHHs Ha CyIeCTBOBa-
HUE [We]| KaKk paBHOIIPABHOTO BapHaHTa. EMHCTBeHHAs 3aMeTHAsl MHUIIMATHBA Tie-
peBOIUMKA TIOPAXKAET CBOCH MPOTrpecCUBHOCTHIO. UeM ke 00bACHSIETCS MPOTHBO-
peunBOCTh BBIOOPOB COKOJILCKOIO — COXpaHEHHE apXan3Ma U BBEACHHE HOBEHIIIEH
yepThl KUBOTO sA3bIKa? Bpsia in CoKoIbCKUI 0CO3HABAN apXandHOCTh [1]. 3aro Ha
pycckHii cimyx paznuna Mexay [wa] u [we] oueBunHa. Eciu Cokonbckuii MMen city-
yaif 00IIaThCsl ¢ HOCUTEISIMU (DPAHILY3CKOTO S3bIKa MJIAIIETO TOKOJICHUS], HEea1eK-
BaTHOCTH OIMCAHUS 0i KaK od HE MOIVIa He 1opa3uTh ero. Kak Ob1 To Hu ObLIO, He-
MOCIIEIOBATEIbHOCTL €ro BbiOOpa mpuaaeT ¢poHeTuuecko yactu «DpaHiry3ckoi
rpaMMaTHKU» TOBOJIBHO MECTPbI XxapakTep. [ mo3ToMy COBEPILIEHHO HEOCIIOPUMO
JIMIIB 3aKITI0UEHHUE €€ TIEPBOH TIIaBhl: «IIPOU3HOILICHIIO YUUTHCS JTOJIKHO H3YCTHOY.

74 Bubparuu ObUTH 60JIee WM MEHEee CUIIbHBI B 3aBUCHMOCTH OT MO3HUIMH (JOHEMBI B CIIOBE, CM.
[Féraud 1768, II: 385].
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